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PROCLAMATIONS

by the State President of the Republic of
South Africa.

No. R. 161, 1968,
DATE OF COMING INTO OPERATICN OF

SECTION 8 (1) OF THE GENERAL LAW AMEND-
MENT ACT, 1964.

By virtue of the powers vested in me by section 8 (2)
of the General Law Amendment Act, 1964 (Act No. 80
of 1964), I hereby declare that the provisions of section
8 (1) of the said Act shall come into operation on 30
August 1968.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town on this Twentieth day of
May, One thousand Nine hundred and Sixty-eight.

J. I. FOUCHE,
State President.

By Order of the State President-in-Council.
P. C. PELSER,

No. R. 162, 1968,

EXEMPTION OF A SCHEME RELATING TO
KARAKUL PELTS FROM THE PROVISIONS OF
SECTION 21 (1) (@) OF THE MARKETING ACT,
1937 (No. 26 GF 1937).

Under the powers vested in me by section 21 (1) bis
of the Marketing Act, 1937 (No. 26 of 1937), I do hereby
declare that the provisions of section 21 (1) (a) shall not
apply in respect of a scheme relating to karakul pelis.

Given under my Hand and the Seal of the Republic
of South Africa at Cape Town on this Seventh day of
June, One thousand Nine hundred and Sixty-eight.

J. J. FOUCHE,
State President.

By Order of the State President-in-Council.
D. C. H. UYS,

A—29543

PROKLAMAGSIES

van die Staatspresident van die Republiek
- van Suid-Afrika. -
No. R. 161, 1968.
DATUM VAN INWERKINGTREDING VAN ARTI-
KEL 8 (1) VAN DIE ALGE MENE REGSWYSIGINGS-
WET, 1964,

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 8 (2)
van die Algemene Regswysigingswet, 1964 (Wet No. 80
van 1964), verklaar ek hierby dat die bepalings van
artikel 8 (1) van genoemde Wet op 30 Augustus 1968 in
werking tree.

Gegee onder my Hand en die Seél van die Republiek
van Suid-Afrika te Kaapstad, op hede die Twintigste dag
van Mei Eenduisend Negehonderd Agt-en-sestig.

1. J. FOUCHE,
Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade.
P. C. PELSER.

No. R. 162, 1968.

VRYSTELLING VAN 'N SKEMA MET BETREK-
KING TOT KARAKOELPELSE VAN DIE BEPA-
LINGS VAN ARTIKEL 21 (1) (a) VAN DIE BEMAR-
KINGSWET, 1937 (No. 26 VAN 1937).

Kragtens die bevoegdheid my verleen by artikel 21 (1)
bis van die Bemarkingswet, 1937 (No. 26 van 1937)
verklaar ek hierby dat die bepalings van artikel 21 (1)
{a) nie van toepassing is nie ten opsigte van 'n skema met
betrekking tot karakoelpelse.

‘Gegee on my Hand en die Seél van die Repubhck van
Suid~Afrika te Kaapstad, op hede die Sewende dag van
Junie Eenduisend Negehonderd Agt-en-sestig,

1. J. FOUCHE,
Staatspresident.

Op las van die Staatspresident-in-rade,
D. C. H. UYS,

1—2102
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GOVERNMENT NOTICES.

GOEWERMENTSKENNISGEWINGS.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL ECONOMICS
AND MARKETING.

No. R. 1089. 21 June 1968.
SOUTH AFRICAN CITRUS SCHEME.
WITHDRAWAL OF SPECIAL LEVY.

Tn terms of section 29 of the Marketing Act, 1937 (No.
26 of 1937), I, Dirk Cornelis Hermanus Uys, Minister of

Agriculture, do hereby make known that the Citrus-

Board referred to in section 3 of the South African Citrus
Scheme, published by Proclamation No. R. 121 of 1964,
as amended, has under the powers vested in it in terms
of section 18 (1) of the said Scheme, with my approval
and with effect from the date of publication hereof,
withdrawn the special levy of 1 cent per case published
by Government Notice No. 496 of 3 April 1964.

D. C. H. UYS,
Minister of Agriculture.

Note—The ordinary levy of 5 cents per case imposed
by the Board on citrus fruit exported from the Republic
as published by Government Notice No. 20 of the 8th
January 1965, remains unchanged.

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-EKONOMIE
EN -BEMARKING.
No. R. 1089. 21 Junie 1968.
SUID-AFRIKAANSE SITRUSSKEMA.
INTREKKING VAN SPESIALE HEFFING.

Ooreenkomstig artikel 29 van die Bemarkingswet, 1937
(No. 26 van 1937), maak ek, Dirk Cornelis Hermanus
Uys, Minister van Landbou, hierby bekend dat die Sitrus-
raad, genoem in artikel 3 van die Suid-Afrikaanse
Sitrusskema, afgekondig by Proklamasie No. R. 121 van
1964, soos gewysig, kragtens die bevoegdhede hom
verleen ingevolge artikel 18 (1) van genoemde Skema,
met my goedkeuring en met ingang van die datum van
publikasie hiervan, dic spesiale heffing van 1 sent per
kissie, afgekondig by Goewermentskennisgewing No. 496
van 3 April 1964, ingetrek het.

D. C. H. UYS,
Minister van Landbou.

_ Opmerking—Die gewone heffing van 5 sent per kissie
deur die Raad opgelé op sitrusvrugte wat uit die Repu-
blick uitgevoer word soos bekendgemaak by

Goewermentskennisgewing No. 20 van 8 Januarie 1965,

bly onveranderd.

DEPARTMENT OF AGRICULTURAL TECHNICAL
SERVICES.
No. R. 1082. ' 21 June 1968.

SEEDS ACT, 1961 (ACT No. 28 OF 1961).

NAMES OF VARIETIES INCLUDED IN THE
VARIETAL LIST KEPT IN TERMS OF SECTION
EIGHT OF THE SEEDS ACT.

It is hereby notified in terms of section ten of the
Seeds Act, 1961 (Act No. 28 of 1961), that—

(@) the names of the varieties which appear in the
Schedule hereto have been included in the varietal list
kept in terms of section eight of the said Act; and

(b) the varietal list published in Government Notice
No. R. 271 of the 25th February 1966, and amended
by Government Notices Nos. R. 1473 of the 22nd
September 1967, and R. 1664 of the 20th October
1967, is hereby repealed. _

DEPARTEMENT VAN LANDBOU-TEGNIESE
DIENSTE.
No. R. 1082, 21 Junie 1968.
WET OP SAAD, 1961 (WET No. 28 VAN 1961).

NAME VAN VARIETEITE OPGENEEM IN DIE
VARIETEITSLYS, IN STAND GEHOU INGEVOLGE
ARTIKEL AGT VAN DIE WET.

Ingevolge die bepalings van artikel fien van die Wet
op Saad, 1961 (Wet No. 28 van 1961), word hierby bekend-
gemaak dat—

(a) die name van die variéteite wat in die Bylae
hiervan verskyn in die variéteitslys, in stand gehou
ingevolge artikel agt van die Wet, opgeneem is; en

(b) die variéteitslys gepubliseer in Goewerments-
kennisgewing No. R. 271 op 25 Februarie 1966 en
gewysig by Goewermentskennisgewings Nos. R. 1473
van 22 September 1967 en R. 1664 van 20 Oktober 1967,
hiermee herroep word.

SCHEDULE.—BYLAE.

VARIETY LIST.—VARIETEITSLYS.
(a) FORAGE GRASSES.—VOERGRASSE.

Kind/Soort.

1. Bromus inermis Leys (Smoothe Brome/Gladde bromuus).. . . vu we ve via va e s

. Cenchrus ciliaris L. (Blue Buffalo Grass/Bloubuffelsgras) Katstertb

w

4. Cloris gayana Kunth. (Rhodes Grass/Rhodesgras). . .. . SV S -

. 5, Dactylis glomerata L. (Rough CooksfOOt/Kropaargras) va w e ws s eis ws sce a1s a0

2. Bromus willdenowii (B. catharticus) Vahl (Rescue grasszedd:‘rggsgrfg ..... s

Variety Names/Variéteitname.  Synonyms/Sinonieme.

Katambora. .. e
Local/Plaaslike. .. « v o s w20 e
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Kind/Soeort. Variety Names/ Variéteitname,  Synonyms/Sinonieme.
6. Digitaria-smutsii Stent. (Smuts Finger Grass/Smutsvingereras). ... vouewewe. Irene...... ke e e —_
Northam. .eeeserenreson v s o —_

18.
19.
20.

21.
22

23

24.
26,

27
28 .

30.
31.

32,

33.

. Paspalum dilaiatum Poir (Dallis Grass/Gewone paspalum).

Eragrostis tef (Zucc) Trotter (E. abyssinica (Jack) Link) (TeffGrass/Tefgras)

Eragrostis curvula (Schrad) Nees Weeping Love Grass/Oulandsgras). . va v oo« .

Festuca arundinacea Schreb (Tall Fescue/Langswenkgras), ..vovee v vnoecans

Festuca pratensis Huds. {Meadow Fescue/Langblomswenkgras). . .. ..
Lolium muldtifiorum Lam.(Italian Rye Grass/Italiaanse raaigras). .
Lolium perenne L. (Perennial Rey Grass/Meerjarige raaigras). .
Lolium rigidum Gaud. (Wimmera Rye Grass/ Wimmera raqigras). . vuve vu vee o s

L T
aw owanowe mis s mie
e wne e moee b owa
R R R T T e

e

Paspalum urvillei Steud (Vasey Grass/ Vaseypaspalum)........... o

. Pennisetum typhoides (Burm.) Stapf et C.E Hubbard [P. glaucum (L) R Br.]

[Babala (Inyati)/Pearl millet ] .o v coviii it iiinrerririnensssasmansamns ;
Phalaris tuberosa L. (Bulb Canary Grass}lﬂ.o!xawwgmr)

srbrara s en

Poa pratensis L. (Kentucky Blusgrass/Kentucky-blougras)... ereerans
Setaria sphacelata (Schumach) Stapf. (Common Bristle Grass,-’ Gewone Semria)
Sorghum spcSJesfspeaes (Group Forage sorghums/Groep Voersorghums)......

Kentucky 31.....

Ordinary Brown, ... ve e s sce wen
Union Brown... ... veevesce o e
Union White...
American.. ..

R R I e ey

I BRI A R A

Ermelo........ e
Grootfontein..cvee v eens v om
Kromdraai........ e A e
Withank;, vucicianini s vhenna
AJta..,.

R T e

New Zealand........... -
All varieties/Alle variéteite.. . . . ..
All varieties/dlle variéreite., .. ...
All varieties/Alle variéteite

All - varieties/Alle variéteite.. . ...
All varieties/ Alle variéteite... ... %
All varieties/Alle variéteite. ... ..

All varieties/Alle variéteite.. . e v

Common....oiveveunn. e
Perrennial Canary............ M
Stenoptera........... N,
All varieties/Alle varigteite. . v o
Kazungula............. W

All varietim{AHe Variieite, . v.e v

(b) Forage Legumes|Voerpeulgewasse

Lupinus albus L. (White Lupin/ Witlupien). . . ..
Lupinus angustifolins L. (Blue Lupin/Blowlupien). . v vuseeeenen s om s o se o

R R R I I T PR TR

Lupinus Lutens L. (Yellow LODIN/GEClUPIEH) . .+« v e an v e v v e mnn s

Medieago sativa L. M. falcata et M. media (Lucerne/Lusern). . . vu v oo sre sre 1o v
Ornithopus sativus Link (Serradella).. ..o ovvvivinnnnnnn, A e
Trifolium fragiferum L. (Strawberry Clover/darbeiklawer). .

4 e are wwe eza dvw mie ece 8w

Trifolium incarnatum L. (Crimson Clover/Inkarnaatklawer). . .. v cce von aee see oia
Trifolium pratense L. (Red Clover/Rooiklawer). . .. . v o vus vea soe sra sva 250 0ms 0

Trifolium repens L, (White Clover/ Withlawer)... . vu ce v es vus + 4 520 vis wes o v wms 000

Trifolium repens L. var, latum (Ladino White Clover/Ladinowitklawer). . vu ccx v
Trifolium subterraneum L. (Subterranean Clover/Ondergrondse klawer).. .. ...

Vigna imguiculata L. Walt. (Cowpeas/Kafferbone). ... . earan AR

White Fodder (Sweet/Soet). .
Bianco (Sweet/Soet). . -
Blue Swedish (Swe\,t!.Soer).. ———
Giepie (Bitter o
Jakkalsfontein (Bitter).. .. v e v
Ligvoet (Bitter)......... FT T
Gemeng (Mixed Bitter)... .. v o
Rommel (Sweet/Soet)....... .. v.
S.E. Blue/S.E, Blou (Bitter). . ... v
Svalof’s Borre (Sweei/Soef)......
SES Yellow I/S.E., Geel I (Sweet,-"
Weiko (Sweet/Soef)e.vvvnve v o
S.A. Standaard......... oo ubaai

Alf varieties/Alle variéteite.. . , ., w
O’ Connor’s. . cveerrnnnnnas e
Palestineiico, visvinsovesian
All varieties/ Alle variéteite. ..

American Early..... .
Australian Red....... ST
Broad Red Med............w -
Chilean EarlyRed.........ccuuun
Early Kenland Red.. ... ... en o
GiantRed............. R

Kenland Red. . .. ivucievmiie e
Late FloweringRed. .....vovuem

Late Mammoth American Rﬁﬂ. i
Late Montgomery..........
Montgomery Late Red... ... .. o
New Zealand Early Red.. ... .. v
S. L Perennial Red. ......... -
Aberystwyth 8, 100...... S —
Ladine c.cv s e
New Zealand White. ...........
New Zealand Wild White...... .
Permanent Pasture....... e
Tongala Irrigation White.... .. ..
White S, 100............ e

Wild White S. 184....... -
All varieties/Alle variéteite. ... we om
Bacchus Marsh

-

........... v sce aos

Clare.. e e
Earlwaalganup i
Geraldton........... ——
Howard.......... s R
Marrar. ... uviennnn o e
Mt. Barker Mld-season.....m.,.
Nangeela...... R e i s
Tallarook................1...-,.
Woogenellup. ..o oveevnn. P,
Yarloop..e.vviviiiiiinnnen

All varieties/Alle varterelre.. RSN,

(c) Field Crops/Akkerbougewasse.

DI T R YC I P e

Beta vulgaris L, var. macrorhiza (Mangold/Aangelwortel).

Golden Tankard..... G
Half Sugar Giant Rose., ... e oo em
Hunsballe., v eveveenn sm oo sven

Unie Bruin
Unie Wit

S.A. Standaard

Early S.

Lrrrirnl

111

LTI

P

—
Ln
=

[

Cowgrass

%
3

(=N

FrEErrrrrrererrrrtrrrrrrgnnl
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Kind/Soort. : Variety Names/ Variéteitname. ~ Synonyms/Sinonieme.
LongRed.......ouennn —
Mammoth Long Red......... . e
OtofteRed........... R - —
Pajbjerg Rex 10....... —
Yeilow Glowbe............. s — ;

34. Brassica napus L. (Rape/WeikooD)....ovvvveivsimmmunsanisiareecmnaians Dwarl ESSeXe.vsvearsasnans .... Broad-leaved Sowing

35. Brassica oleracea L. var. acephala DC (Kalefi-?éeskoo!). R R R AR
36. Brassica oleracea var. caulorapa D.C (Kohlrabi/KnolkooD). c..ovveeeersanens

37. Brassica oleracea var. napobrassica (Swede/Sweedse raap)............ e

38, Brassica rapa L. (Turnip/RAap).. . .. s se vs s sue vrs sis s s mssivssa s inannanns

39. Glycine max. (L) Merr. (Soyabean/Sojaboon). . .. o mibr b A A S

40. Gossypium hirsuturm L. (COUOD/KGIOCM).. o v e o s o s+ o v s o s i

41. Hibiscus cannabinus L. (Kenaf/Stokroos). . .. e ot o e e e e e e

42. Phaseolus vulgaris L., P, coccineus L. (P, multiflorus) et P. acutifolius Grey var.,
."ar:fok‘usFreem(Drjedbeans!Dr:oébone_)..................
43. Pisum sativim L. (Dried pea/Drodert). v e ve e s s sasmensassnsssnassas

44. Raphanus satuvus L. (Radish/Radys)e .o vs v se v sre ams arm s ve wrs s wane wie o son e 00
45, Ricinus communis L, (Castor Bean/Kasterolie). . v v vo v vanesvinsinasnnes

Giant Englishu..vioviieianions

Giant EsseX...ounisranas
Champion OX..ovveenennnnnnes
Chou Moelliet.. .oovun. P
Hungry Gap.........
Scotch Green Curled............
Thousand Headed........ R
All varieties/Alle variéteite.. . .. -.
American Purple Top....... Ve
Bangholm............. e
Bestof All.......... e Seik
Champion Purple Top..........
Aberdeen Green Top......... .
Aberdeen Purple Top......... -

Aberdeen Purple Top....ocevvens
Deveonshire Greystone. . .......
Green Globe............ S
Imperial Green Globe..........
Lincolnshire Red Globe........
Mammoth Purple Top..o.vveass
Pommeranian White,........ W
Scotch Green Top....vvwenee ..
Scotch Purple TOP.vavaensessns
White Globe......
Blyvoor...........
Brownies 101...... P
Festival.........
Geduld., .....oovvevanaanes

Hernon 109.....000evannsnas

Masterpiect., sesereessnnnrenss

i S L ) G R
Saunders........ S — venes
Swazi Shatterproof..... —— .
Welkorni.. ov vvinassiissse s
Albar 637......
Acalad4-42........0000.
Cape Acala..... R e
Carolina Queen......oveesrsaes
Loco B. 5160...... s
Cuba 108..... P i
Cubano...ovsesvenans ceeann ia
Ja 308 v v Ceeeraaees
PUTTO o i iimasn e AT T
Putia i cinssaia
Salvador.......... R —
All varieties/ Alle variéteite. ... ..
ANNONAY...oiveunnnrnerns vene
BASUWID, (o vaiviaiepan
Black Eyed Susan..............
Canners 106......... ke aise Ve
Caractacus,. .. vevavasanansnnss
Groen landert........ I
Harrison’s Glory.......... .
|1 oy SR
Oranje Kroon.......
Rondo......... e
Batallief T-Pusioes vivesnio ¢ i
THNga: vy esinaais PR T &
All varietiesfAlle variéteite.. . . . a5
(1) Hybrids/Basters;—

B.4ls...ooiiiii... Pty
ClMMAaroN, v vevreresarasrssss

M. 13...... wmmmmimcarm mn Aol B RS i
M. 384.......
Pacific 137D..... eeeabanas ..
Pacific 201D. . ... O — ..
Pacific Hybrid 6.....
Pacific Hybrid 150.........
Pacific Hybrid 192....... E
Pacific Hybrid 199........ R
Pacific Hybrid 243....... e

Pacific Hybrid D. 25........0 e

Essex Rape, Kanga-
roo.

Moss-Curled.
Mammoth Purple Top.

Yellow Flesh,
Yeilow Flesh,
White Flesh.

e rrerrrvrerrrrrerined

rrier ikt

Ll
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Kind;‘Soorr. _ Variety Names/Variéteitname.  Synonyms/Sinonieme,
Pacific Hybrid D. 30...........

Pacific improved Hybrid 4... .. ‘ —
" (2) Openpollinated varieties/ Oop-
" bestuifde variéteite:—
Cunsons: I8 wmvaivissasin § —
Gunsons 8/56.....00vnen.. ks —
Gunsons UC, 53............ —
Khalhal...... s —
N.R.S.. -

46. Sorghum species/spesies (Group Grain sorghums/Groep Graan sorghums).. . . (IC)hBaSiersnybﬂdSJ—
L T ————
DC. 34.....
'DC 37
b ] G L o P
DC, T N
DC. 99 iiitiiiiirieeenrannan
T b, B0 i SR
DE M v iai cnivimmiinne i oo
DC AT, e sytavan
Lindsay 788A............
Mucho, . ciccic i iine
B SO b
NK. 135......... v
NK. 145, c0ininennnnnnns weseN
e f GO (o) A SN S
NE210:. civiwonvavsinveiess
e

Pawnee.......vvveevinnrnnnnnn
Pronto B..vvueivineinnnnnnnes
Pronto,...oovveerennseenesns
RangerB
Rocket B..vuvnvinvnen

LRy

rrrrerrreerrrerrrrrrr e

LR Y

—
&

R.S. 610. . eveevsivuvn. Hazera 6
Sensakol( 2.,

e

(2) Open- po]]mated \farn.at:es,ir Oop-
bestuifde variéteite;—
“ Barnard ROOL., v vvvverennnnnns
BreytenbachRom..............
Pramida. ooy
Hephrlo v isiviins ivarisin =
MahacornSS........... ..... =
Martm‘......................
Radar....,. P . .... Herman
Ranger......ovievinvnnnnns
Red ijed
Swazi..... pErER A sy DWALEO0]
NOCIPYORE: . wrvivaime samminmvass
Barotse., vo cviviwininis
Vorster.,. ... P S LTl e a
Wit Kafferkoring. ............ i
_ E Ramakothla............
47, Zeamays L. (MAize/ Mielie)... «  vm em wc s s s s s e o o s s o 0 e mw sn s e (@) Denits and Flints/Groep Duik-
2 S i - pit en Rondepit:—
! White-seeded/ Witsadig (1) Hy-
brids/Basters:
DohnexK64r oveveinnnrennnns
EKXK64r. ovvinnnnreesnnnran
i i 6 .
PIODCEr TT v vanwi i wwitivd wiacing
A 11 g o
PLAOovesn ARG =
o T Ly
gnetor]aPP K64r

D R R R S R R

FIELLLLL
o

U}
>
\D

fasarasT st st s E e

— T

>

-qu
&
M
.
=
i

R,52. .

(2) Open-pollinated var:e*zes{Oop-
bestuifde variéteite :— L

ANVeld, civinimniaiaiese e saine ‘

> >
U:ltﬂm-_-

PLErtrrrrerrereinnl

nhnhnwnnaw
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Kind/Soort.

Variety Names/ Variéteitnarie.

American White Flint.. v e v v
Blits Kalahari,. ... e e oo oo s sae
Boesman Witi. . vs ex e ois 00 00 0

Border King. . c.u ee ees v oo e o0 0
Early King.. .. v e ees vie a5 0 w0 00
Hickory King. .u e vee sce ses w10 2 0 020
Towa Silver Mine. . v s ars ace 0.0 o=
Kalabrid......... e e S w0
Kalahari Early Pearl. . . v cne ozs e
Ladysmith White Pearl... . v v
Mick’s SUCCESS. 2« v e v aie aes ser s20 0
Oakhampton Special. . v s e o ou
Oakleigh (White/FFit)... ce sce cca v
QOakleigh NO, 7.u vt oo ern v 0in 10 0
Qakleigh No. 9..vvvss i ser voe o
Potchefstroom Pearl... ve we sin o
(21105 PR
Silver KiDE.. v so o ves aze 0o 2 5e0 0en
TORAR e i o s i i i
Theanabrid. . . v we oo v2e e g2 axe o
Topbrid. ...cvvenmecimmininn
Wisconsin White Dent.....oo.. .
Yellow-seeded/Geelsadig :—
(1) Hybrids/Basters;
Pioneer 22 ... cchaennmesssame
PioNeer 44, . « o v aze s v.sm ot 500 4 000
BAG s v o vincissoy wcemsinnm

S.AL 20000 v vevmw s s s e g s e e

S T

SA 00 s s
(Séf‘bm poliin: 'té&"“ :"';'d'
pen inated varieties/Oop~
besa‘mfago variéteite,—
Austmsyellow..................
Bushman, YelloW..ua e vusenses

Goudveid..................,...
Jardine, Geelioovverreeinnnnnn
Kroonstad RobyD..vvvsesonan
Mardonian...oeeeeeesesanssnis
Natal Geel.. convmmnevnveneons
Natal 8 ROW.ievvvvenennns

Oakleig N0, 2ivvesssiannnnssse

PeterBlythe................... .

Sahara............... ........ %

Teleoyut s dnidsnas sarviaas

() Group Bread Maize/ G'roep
Broodmielies;—

All varieties/ Alle variéteite.... ...

(C) Group Popcorn/Groep Spring-
mielies (Kiepiemielies):—

All varieties/Alle variéteite.. .. ...

(d) Vegetables/Groentegewasse.

48, AHimncepaL.(Omon[UT)..m“_“..ncﬂ..w gy w858 A R

49. AﬁmmmlhM.Prd)onom-mh;;»mmcumumu-mmm“'a-aono.-'
6

Australian BrOWD...uevsnarsans
Barletia....... Vi e e

Bon Accord...... b A
Caledon Globe....coeavrinenns
Cape Yellow Globe......... ves
Cape Yellow Straw Coloured

Copper King....eueseacavansss
DeWildt....ooinneromoirnesia
Earliest of All..oivvvemannoeon
Early White Queen....v.e v ve o
HOJEMy e o v o ennninssba s sin sie om

T
NOCET8, cvvvverssasnssrnsosoom

Paris Silver SKif....coeeeeeeson

5111111 (RPN
Silver King.... s s sis cassaw e
BPNIRK s o e oo e i et
St JANSEM.sas e omiier om enanses s0 i
Texas Gran0..ses e s e o e oo sus
Tripoli....... coeessesree s
Vroé Kaapse Plat....covvve e vae
‘White Bunching..... B
White Flat Mammoth. ...« v o
White Lisbom.. s vveues ve v oo e
White QUeeN..cvuuenos s s osam
White Welsh......... Sk
All varieties/dlle variéteite.. . . ..

Synonyms/Sinonieme.

Boesman, “Wr‘: Kangol
Bushman, White Kango.

NN

Durr,

Potchefstroom Pérel.

NEREE

LITEL

Boesman, Geel.

Jardine, Y_ellow.

Natal Yeﬁw:
Natal § Ry, New
England,

Australiese Bruin.

Bermuda Yellow,

Kaapse Eeel Strooi-
kleur,

Frrrrrerrrtd

Early Cape Flat.

White Po;t_ugal.
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Kind{Soort.

50. Beta vulgaris L. var. cicla (L) Aell (spinach Beet, Swiss Chard/Spinasiebeet,
SHYBEE)e s vt as s camsas s ss s s et staa e eaaararaaann
51. Beta vulgaris L. var. "hortensis (Garden Bect;‘Tmnbee:) e R

52. Brassica oleracea L, var. botrytis (Cauliflower/Blomkool). . c.vuvevsvivnsnn,s

53. Brassica oleracea L. var. botrytis L. (Broccoli/ Brokkoli}. .. . v vn v ore voe srs sis o
54. Brassica oleracea L, var, capitata (Cabbage/Kopkool) ... v vsvnem s vunnun s

5. B a oleracea L. var.caulo D.C. Kohlrabi/Enollcool). . .o veovsnvens
g& Bﬁiﬁa glemcea L. var. gemrr:?&aera Zenker (Brussels Sprouts!Bmssels‘e aprmi-

TUBEY: o5y o i e W B A A R

Variety Names/ Variéteitname.

All varieties/Alle varicteite... . .. 3
Grimson Globe................
Crosby-Epigtiese..... e
Detroit Dark Red.......... 3

Detroit Dark Red Short Top tiaa

Farly Wonder.....oovvvnvnnnnn

Eclipse...........

Plat Egintiese...

Canberra...... . ,
Cape Invincible........... s
City Marketov . ovevinnnnnnns i
CUMONS y s i i sie st inae ‘
Danish Giant......ovovvvnnns 3
Doble’s Early..vveveeernnnnans
Dominant......cveevvenernnen .
Early Dwarf Erfurt........... .
Early [talian Giant.......... -

Early Primus Improved.........
Extra Early Six Weeks..........
Gilt Edge..... T e R e
Late Italian Gtant... TR e
Late Metropole
Snowball.....ovivviviinnnnns
Snoweap........
Snowdriﬂ.........
Southern Cross.. ..
South Pacific......eevnnns
Veitch’s Autumn Giant Early i
Veitch’s Autumn Giant Late. .

All varieties/Alle variéteite. .. .. 3
(1) Hybrids/Basters,—

COHR, Cross.., oo s

(2}Open-poilmatedvarienes,r'Oop—

bestuifde variéteite.. ..o vuvans
All Head Early..vvuvnvrvnnenns
Al Seasons, ;v iwvinas v
All the Year Round............

Ball Head:.uuvssveviveivsia
Bruswick...... A e e
Cape Spitz......coevevnninnn,

Cape Spitz Summer............

Charleston Wakefield,...........
Copenhagen Market......oovue.
Danish Ball.......coocvevinnne
Ditmarsl. v is s
Drumhead.......covveeiinness
Early Blood Red.voovvevennnnn.
Early Flat Dutch. .o vieevnnenn
Early Jersey Wakefield.,........
Ear!yTrulmph..,...........'..
l}iqirsl[mg.l;'i..- ..................
orty’s Masterpiece.....
GlantDrumtT:a?d
GloryofEnkhmzen............

Globe Y, Bocciisnisvvvennin =7
Golden Acre...... R i
Langedijker........... S i

Langedyk Red

Late Drumhead......cvoeuennnn
Late Flat Dutch..veavsnennn. o
Late Premium.....ovvvenennnns
MBI CYOD; ooy scmramemmsies
Mammoth Flat Dutch..........
Mammoth Rock Red...........
Marion Market Yellows Resistant
Oxheart, ...oivivansve e voaive
Perfection Drumhead...........
Prize Drumhead............
Red Rock.....ciniiivceeas
Robinson’s Drumhead...........
SavoyDlumhead..............
Savoy Perfection.,...vvseevnes
Bpecial Glorya s e imimeisins
Steadfaste.. o vviiienss s eisiee
Stein’s Farly Flat Dutch...,....
BUCCRSSION: i i anicniine
Surehead.....coovvirirnnennes
White Gluckstadter. ..... o000
All varieties/dlle variéteite......a

All varieties/Alle variéteite......a

Synonyms;S:‘:fonieme.

Crosby’s Egyptian.

Detroit Donkerroci.

Detroit Donkerrooi
Kortkop.

Flat Egyptian.

Invincible.

Cherrerrerrerrrerrnd

HR. No. 2
NS. No.

i

PEEEL

Kaapse Spits, Sugar-
loaf.

Slamse Kool, Kaapse
Spits, Somer,

Kopenhsm_gse Mark.,

PEERTEER LT e bbb et
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Kind/Soort. ' Variety Names/Variéteitname. Synonyms/Sinonieme.
7275 DA v AL All varieties/ Alle variéteite —
, Gkl e ctiasSheko o A . =
59. Capsicum species/spesies (Peppers/Rissie). . .......oovs —— eeearaes . Al vargctgesziIe variéteite _
60. Cichorium endivia L. (Endive/Andywie). .. v veeiiiiieriniines S . All varieties/Alle variéteite....... el Tlocida Cllank
61. Citrullus lanatus [Citrullus vulgaris Schrad) (Waterme]onf Waatlemoen)........ Black Diamond...... eeermanais (‘{‘,’an no?:n B:I l iant,
Black Stone.. ...ocvnenn. —_
Blue Ribbon..... S — —_
Cape Mountain Sweet.......... —_
Catile Melon.......... —_
Charleston Grey....vveessnesss L
Congo...ivsvsrs werssssasnesss  Van Riebeeck
Dixie Queen..... aomnacas sl i —_—
| 55, £5-] A —_
Fairfax......... -
. Florida Favourite.......oeveen. —
Garrison.......... R s -—
Garrisonian.. . ... cevsevaes -—
Georgia Rattlesnake... . s
Greystone.. ... e —
Hawkesbury.,........ s
(710703 R —
Joecream..covnees. vens Peerless.
King and Queen.....ccouvavens —
Klondike. . i coviiivuines suvvine —
Klondike Striped Blue Ribbon.. —_
New Hampshire Midget........ —_—
Rattlesnake...oocvveavnnnneans —
Shipper......ouves P e . —
Stone Mountain............ .. Dixie Be!lc
Sweetheart....... S we
Tom Watson...ovevrsanssnss .
: Wonder........ . (I:(;eckllé/aSwectTh 4
uskmg taloupe/ SPaansPek) ..o v ve s swsnsrnress BAY VIEW..cviiiirinaannns ... Cape, apse, e ape
62, Cucumis melo LM elon or Can pe/Spaanspek) S e :
Edigto. s oinive veiais 3 —
Golden Delicious —
Hales Best........ S —
Heartsof Gold.. .. covivinnannnn —
Honeydew Green Flesh......... —

63. Cucumis sativus L. (Cucumber/Komkommer).. ... «.vvvevessvevsvasasenessss

64. Cucurbita moschata Duchesne, C. maxima Duchesne et C. pepo L. (Squash and
Pumpkin/Skorsie en PAIMPOCH) .. v.s v.e vua vzs smaace s o vie s bn vin e moa vin srs ain iv 0 0 0 10

Honeydew Pink Flesh..........

Honey Rock.svvennnnnnnes
Imperial...covvvnnnveviviniens
New Yorker.. coveeariinennans
Pershaw. ., ...cccvvueivain
Queen of Colarado...oovuvinnnn
RioGold...vovrennvnneniannns
Rocky Ford......... ieesanaaan
Ashley.......... R
Black Diamond.............
Chicago Pickling.......... —
Clarlcs Special s
Colorado........
Cool & Onsh:cooveivismsed i
Cubit e e i
Davis Perfection........
Early Fortune

Early White Sine......covu.n.
Fletcher. .......cceininn
London Long Green...........
Long Fellow. .ccvvvevenrnneses
Long Green......ovuus
Long Marketer.....oovvveennns
Marketer. .....conv0meeece vin v
National Pickling......oveveuns
Palmetto.. N R SR e i
Paris Gherkin. . . ... ovunns R
Special Rust Rcsastant ......... i
1007310 JP R e ia
Straight Eight....ocvveerannns i
Vaughan............
West Indlan Cherkin. .. nvvuenns
Beespampoeh...cecvieenas
Blue Hubbard,.....cccciinnene
Buttercup....ocovvennnnans
Butternut...... ara e ath
Caserta...... eeesaesanes
Ceylon’s Pampoen...coveeeenvees
Crookneck Yellow..ooovvvaneas
Flat White Boer A.....cocvvnnn
Plat Wit Boer B...... it e
Frazerdale......... i e

el Terlvo s v iinnion s wvuiipes

Cape Winter, Kaapse
Winter.

2,

I]IIIIIIIIII]IIIIIE#I

Cattle Pumpkm, Natal
Mixed Pumpkin,
Blou Hubbard.,

Golden Crookneck.
Plat Wit Boer A.
Flat White Boer B.

Golden (?ellow) Cus-
tard.
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Kind/Scort. Variety Names/Variéteitname.  Synonyms/Sinonfeme.
Giant Crookneck.............. —_
Giant Italian Crookneck....... A o
Golden Hubbard............. . Geel Hubbard.
Grahamstown Marrow......... —
Green Hubbard............ +v.. Groen Hubbard.
Groen Hubbard Warted........ —
Green Hubbard Chicago Warted —
Tron Bark.....c.ooviennt, eees -—
Jumbo....oo i - -—
King of Mammoth.......... - —
Large Cheese.. . i« vossvsmmusis %
Little GeMivwvivowrasovisasins Orange Gem, Lemoen-
pampoentjie.

Leng Green Bush........ SR —
Long White Bush........... R —_
McDonald’s Nkulu,.......... : —_
Queensland Blue............... —
Small Sugar......ovvveeiennnn. Pie,
Table Queen. ...oovvvvnennnnn. Accorn.,
White Scallop.. veseveinssrsens _
Wil Tettccomummmmmismnonass  VHIte Cstard;
Zucchini....... R =

65. Daucus carota L. (Carrot/Geelwortel).. . v v cu v ves vus vin vee sos wsn a0 cun wve wes s sue e AlFINHAML.vivvveieeeo.... Large Red, St. Valery.
Chantenay.........
Chantenay Long.......... AT Chantcnay Lang.
Chantenay Red Core....... v... Chantenay Roo;p;t
Chantenay Royal........... ‘e
Danvers Halflong.. ....cv.uu.s . Danvers Ha!ﬁaug.
1331 o) —_—
KaapseMark..........'...... Cape Market.
NS v wiev e nwedeii v —
Oxheart. .o viviaey e —_
White Belgian,............. S -

66. Lactuca sativa L. (Lettuce/SIaai). .. . cu vs e st 1 2 1es 150 o0 v10 w3 00 308 0w omv o oo o oo A1l varieties/Alle variéteite. . . ... —

67. Lycopersicon esculentuin Mill (Tomato] Tamarie)... e v v me e scs ses o0 452 sc sus = s & —

one.

68. Pastinaca sativa L. (Parsnip/WHWortel). v v ve ve vs v ss oon oms 3 0 ore wm som 30 40
69. Petroselinum crispum (Mill) Nym, (Parsley/Pietersielie)... .. . v cu oo v an scn 62 000
90. Phaseolus vulgaris L. (Garden Bean, dwarf/ Tuinboon, Stam). .. «e we es e o

BestofAll ....... vereeaan R
Bide's Recrttite . veeenesns e
Bontv Best:. .« vonmsoves wossens
Earlian T. 46..............,.,

Barly Paki..covivivenwnis i
Fireball....... T e
French Marvel.............
Goldmine i iicieiiiiiiae
Greater Baltimore........... .

Harrison’s Systoncros New......
Heiz 137000 cvvviviininnnen

Homestead, , oeu i o sswan s
HOTHS 5l vxvwmnunses
Houtbaai.....
Indian River.............. %
Indiana Greater Baltimore. .
King Humbert........ovvvunnns
Manalucie.....o0vve--
Manapal......

Marglobe,

Marvel............. RRS———— "
Moneymaker.. . .ooveevesnnnrnn
B3 41 -1 AP
PEALRON sy rasiaiioisssms o
Ponderosa. ..... ST G
Red Cherty. . i aisiviiaviisias
Red Kald,. o ivisivensnsisean
Red Pear...ovvunnnn. Enis i
ROMA......vevererinnnnennnns
Roodeplaat Premier......oouuue.
Rutgers.......o... D, .
San Marzano.....oeeeeeeeseses
Sioux.......
74167111 111 O ——
Stokesdale......
Stonor’s Masterpiece.......... i

St PIEITe vosie o sinsevir e
BUNEVA o'y oivain e s'ea saien ss e
SINTISE ¢ vienensrasinaasnsnss

Valiant......... N——
Yellow Cherry.....oc... N
Yellow Pear....oovvniiiennns

All varieties/ Alle variéteite. . .. ..
All varieties/Alle variéteite. ... ..
Black Wonder........ovvvnwnen
Brittle Was..cooveeereraramnn
Burpee Stringless...ocveiiron e
Canadian Wonder.......vc0uva
Contender: « v s siwsvanie wns

Marvel of the Market,

Ililll]llllll[lll"”lll[ll

Beafsteak,  Crimson

Rooi Kaki.
Rooi Peer.

FT1111

Grothren’s Globe,

NN

Geel Kersie.
Geel Pear.

Black Prince

Kudu Stri;gless.
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Kind/Soort.

70. Phaseolus vulgaris L, (Garden Bean, runner/ Tuintboort, Pank) e ws s cs s v v

72. Pisum sativum L. (Garden Pea/Tuinert) - -

73. hanus sativas L. (RadiSh/RAAVSY. cvew e ore con a3 o5 mo0 4y rn e wm s ves-eon-em. ore 420
74. Solanum melongena L. var. esculentum Nees (Eggfruit/Eiervitug).. e oe e m =
75, Vicia faba L. (Broad Bean/Boerboon). . . m ns o vx ct v 1 om ous aus s r7s ocn scn-scm o

76. Zea Mays L. var. saccharata Baily (Sweetcorn/Soetmielie).cm m wsvs oo sxm =

10

Variety Names/Variéteitname.

Corneli 14, v v vce vee e 0 s 40 20 020 v
Dupiex...... P,
Florida Belle.. oo vvuvuve vin vanom
Giant Green Stringless. .. wo v o
Golden Podde Wax.....vov e

Granda...commmsnsrsrssns e
Harvester..ovsmmsavesss
LaFavorita.eeeesaes. S
Long TOMsueesnrersornnnnens

Meteor .o oo e wses —_—
Pear] Green..ivovvorsannssnsom
PrOCESS0L. oo ia v ves s v s s vasns wiv o
Saxa........ R e
Seminole. vvuevevasennssnm
Slendergreen......o..vue e
Stringless Green Pod....... e 0m
Super MetiS, s va e enos v o e an
SULECTOD s s v svmaesnses v msme e
TeNdErcroP. o o v siv s s s sis v:a avw wxo
Tendergret. e eees e onom
Tenderlong...covesunsns o s
TOPCroD. ey wiwas i
Top Crop (White-seeded).
Victory.......
Victory Stringless........ o
Walo....oivenmmnnenss A el
TWALEXe s o v v vmmn e cmnranensssomem
WiIntErZree e s s s s s s s e ns oov o
BlueLake...wuarersercronsnees

Biue Peter. . ..ovievivncrsnenm e
Gellman Runner........ccuvv v v

Green SavVaZe...ewnsercrrsrns e
Kentucky Wonder... .. S
Kentucky Wonder White-seaded)
McCaslan Polesa s ee s vnssmees

Scarlet Runner. ....c.ocove s
WHESR: coviin e vos sin i vun e omion
Alaska..... >

Cape Feezer......o0ut
Centenary...coesnnnens :
Dwarf Defiance... ... .o oo mm e
Edible Sugar Peas...... v e e e
Greenfeast. ..o isvvsernasvivsne
Jnwelcesspnress e A —
Kevedon Monarch.......vvvma
Keivedon Wonder.........vsem
Eaneeti, caviiswy evas P,
Laxton’s Superb,....ccvresuu e
Little Marvel. coovvevevrvemom
Meteor i voawnennssss i e

Onward...... . w0 m o e A
Onward (Barly).....veeem e oe e
Perfected Freezer..o. v e vee ses e
b1 E vy (b1 ORI wkinan
Perfection (dark-seeded). ... .. o
Ranger....vvermecsrsconsonsom
BEDATOT v ots iwua v i
Sprinter. . ... ..
Stratagem..... R
VAl 1o unsompem 50803 ino mm e
WWHOlar et vt mis siose s s s mieve oom
b/ 11 2 R
All varieties/Alle variéteite. .. ...
All varieties/Alle variéteite. . ... .
All varieties/Alle variéteite. . ... ve
Burlington...oovveerinvecossme
Couniry Gentleman.. .. .. ..o
Golden Bantum. .. v vvve s o o
Golden Cross Bantam. . .. ce v ve
N.K. 75 (Hybrid/Baster).. .. e e
Stowell’s Evergreen...... ...
Stowell’s Evergreen (Hybrid /

PR

L R

Y, IR R R e
Tendergold,. ... v e ses o o vos sis w2e v

Synonyms/Sinonieme,

Pencil Podded Black
Wax  Streamliner,
Multipod.

Streamliner, Muitipod.

The Prince, Long-
fellow.

FTrrrrrrrrrel

Masterpiece, Afrikaner

L1

White Creaseback
Pole.

La.zy Housewife, Lui
Huisvrou, Eksteen
Runner,

Everbeari-;g.

Abundance, Morse’s
Pole. g

Express.
Telephone.

Lincoln,

Petit Provencal, Mata-
dor, Eminent.

Lrrrrrrrrerrererreretd

FEE
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No. R. 1087. 21 June 1968.

ANIMAL DISEASES AND PARASITES ACT, 1956
(ACT No. 13 OF 1956).—PROPOSED AMENDMENT
OF REGULATIONS.

The Minister of Agriculture intends, under the powers
vested in him by section 27 of the Animal Diseases and

Parasites Act, 1956 (Act No. 13 of 1956), to substitute

Annexure G in the Schedule hereto for Annexure G of
the Standing Regulations published in the Schedule to
Government Notice No. R. 1531 of the 4th October 1963.

All interested persons are hereby invited to submit, in
writing, any objections to or representations concerning
the proposed regulations within a period of four weeks
from the date of publication of this notice to: The
Director/Chief, Division of Veterinary Services, Private
Bag 138, Pretoria.

SCHEDULE.
ANNEXURE G.
COMPENSATION.
PART A.

ANIMALS (OTHER THAN ANIMALS DISEASED
AT THE TIME OF THEIR ENTRY INTO THE
REPUBLIC) DESTROYED BECAUSE INFECTED
OR SUSPECTED OF BEING INFECTED  WITH
DISEASE, OR SLAUGHTERED BY A STATE
VETERINARIAN FOR DIAGNOSIS OR RESERVED
FOR OBSERVATION OR TREATMENT.

Cattle.

Sixty per cent of valuahon with a maximum compen-
sation of R90 per animal, or in the case of a pedigree
animal, R600.

Equines.

Sixty per cent of valuation, with a maximum compen-
sation of R60 per animal, or in the case of a pedlgree
animal, R600.

Sheep and goats.

Sixty per cent of valuation, with a maximum compen-
sation of R20 per animal, or in the case of a stud
animal, R225.

Swine.

Sixty per cent of valuation, with a maximum compen-
sation of R20 per animal, or in the case of a pedigree
animal, R60.

Poultry, birds and rabbits.

Sixty per cent of valuation, with a maximum compen-
sation of R2 per head.

Dogs and cats. _

Sixty per cent of valuation, with a maximum compen-
sation of R3 per animal or in the case of a pedigree
animal, R25.

PART B.

CONTACT AND OTHER ANIMALS DESTROYED
TO PREVENT THE ENTRY OR SPREAD OF
DISEASE.

Cattle.

Elghty per cent of valuation, with a maximum compen-
sation of R120 per animal, or in the case of a pedigree
animal, R800.

Equines.
Eighty per cent of valuation, with a maximum compen-

sation of R80 per animal, or in the case of a pedigree
animal, R800.

No. R. 1087. 21 Junie 1968.

WET OP DIERESIEKTES EN -PARASIETE, 1956
(WET No. 13 VAN 1956)—VOORGENOME WYSI-
GING VAN REGULASIES.

Die Minister van Landbou is voornemens om, kragtens
die bevoegdheid hom verleen by artikel 27 van die Wet
op Dieresiektes en -parasiete, 1956 (Wet No. 13 van 1956),
Aanhangsel G van die Vaste Regulasies gepubliseer in
die Bylae tot Goewermentskennisgewing No. R. 1531 van
4 Oktober 1963, te vervang met Aanhangsel G vervat in
die Bylae hierby.

Alle belanghebbendes word. versoek om enige besware
teen of vertoé aangaande die voorgenome wysiging binne
vier weke na datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing skriftelik in te- dien by: Die Direkteur/Hoof,
Afdeling Veeartsenydiens, Privaatsak 138, Pretoria.

BYLAE.
AANHANGSEL G.
SKADEVERGOEDING.
DEEL A. '
DIERE (UITGESONDERD DIERE WAT BY AAN
KOMS IN DIE REPUBLIEK SIEK IS) VAN KANT
GEMAAK OMDAT HULLE BESMET OF VERMOE-
DELIK BESMET IS MET SIEKTE, OF DEUR °N
STAATSVEEARTS VIR DIAGNOSE GESLAG OF
XI]:'I{_I WAARNEMING OF BEHANDELING TERUG-
EHOU.

Beeste.

Sestig persent van waardasie, met ’n maksimum ver-
ioeding van R90 per dier of, in die geval van 'n stam-

oekdier, R600.

Diere van die perdefamilie.

Sestig persent van waardasie, met ’n maksimum ver-
goeding van R60 per dier of, in die geval van
'n stamboekdier, R600.

Skape en bokke.

Sestig persent van waardasie, met *n maksimum ver-
goedmg van R20 per dier of, in die geval van-
’n stoetdier, R225.

Varke.

Sestig persent van waardasie, met ’n maksimum ver-
goeding van R20 per dier of, in die geval van
’n stamboekdier, R60.

Pluimvee, voéls en konyne.

Sestig persent van waardasie, met ’'n maksimum
vergoeding van R2 stuk.
Honde en katte.

Sestig persent van waardasic, met ’n maksimum ver-
goeding van R3 per dier of in die geval van
'n stamboekdier R25.

DEEL B.

KONTAK- EN ANDER DIERE WAT VAN KANT
GEMAAK 1S OM BINNEKOMS OF VERSPREIDING
VAN SIEKTE TE VOORKOM.

1 Beeste.

Tagtig persent van waardasie, met 'n maksimum ver--
goeding van R120 per dier, of, in die geval van ’n stam-
boekdier, R800. :
Diere van die perdefamilie.

Tagtig persent van waardasie, met ’n maksimum
vergoeding van R80 per dier, of, in die geval van ’n
stamboekdier, R800.

1
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Sheep and goats.

Fighty per cent of valuation, with a maximum compen-
sation of R25 per animal, or in the case of a stud animal,
R300. - :
Swine. '

Eighty per cent of valuation, with a maximum com-
pensation of R25 per animal, or in the case of a pedigree
animal, R80.

Poultry, birds and rabbits.

Eighty per cent of valuation with a maximum com-
pensation of R2.50 per head.
Dogs and cats.

Eighty per cent of valuation,. with a maximum com-
pensation of R4 per animal, or in the case of a pedigree
animal, R30. :

PART C.

INFECTIOUS THINGS LAWFULLY INTRODUCED

OR COME INTO THE REPUBLIC AND
DESTROYED TO PREVENT THE INTRODUCTION
OF DISEASE OR PARASITES. '

One-half of valuation.

PART D.

INFECTIOUS THINGS FOUND WITHIN THE
REPUBLIC AND DESTROYED TO PREVENT THE
SPREAD OF DISEASE OR PARASITES.

One-half of valuation.

No. R. 1094. 21 June 1968.
EAST COAST FEVER - AND  BUFFALO
(CORRIDOR) DISEASE.—RESTRICTIONS ~AND

RESTRICTED AREAS.

Under the powers vested in him by section 27 of the
Animal Disease and Parasites Act, 1956 (Act No. 13 of
1956). the Minister of Agricultural Technical Services has
amended the Schedule to Government Notice No. R. 959
of the 24th June 1966, as indicated in the Schedule hereto.

SCHEDULE.

(1) Insert the words “the European areas in the
District of Mataticle ” after the word Maclear .

(2) Insert the words ““Mount Currie ” after the word
(13 Middl@dl’iﬁ 99. . .

No.. R. 1095. _ - 21 June '1968.
- MOVEMENT OF CATTLE.—PROHIBITION.

Under the powers vested in him by section 27 of the

Animal Diseases and Parasites Act, 1956 (Act No. 13 of
1956), the Minister of Agricultural Technical Services has
amended the Schedule to Government Notice No. R. 960
of the 24th June 1966, as indicated in the Schedule hereto.

' SCHEDULE.

~ Renumber the existing paragraphs 2 and 3 as 3 and 4
respectively and insert the following new paragraph 2:—
2. The Magisterial District of Mount Currie and the
European areas of the District of Matatiele in the Cape
Province. : % !
12

Skape en bokke.

Tagtig persent van waardasie, met ’n maksimum
vergoeding van R25 per dier, of, in die geval van 'n stoet-
dier, R300.

Varke.

Tagtig persent van waardasie, met ’n maksimum
vergoeding van R25 per dier of, in die geval
van 'n stamboekdier, R80.

Pluimvee, voéls en konyne.

Tagtig persent van waardasie, met ’n maksimum
vergoeding van R2.50 stuk.

Honde en katte. - -

Tagtig persent van waardasie, met ’n maksimum
vergoeding van R4 per dier, of in die geval van ’'n stam-
boekdier R30. :

DEEL C.

BESMETLIKE DINGE WETTIGLIK INGEBRING
OF IN DIE REPUBLIEK INGEKOM EN VERNIE-
TIG OM BINNEKOMS VAN SIEKTE OF PARA-
SIETE TE VOORKOM. '

Helfte van waardasie.

DEEL D.

BESMETLIKE DINGE BINNE DIE REPUBLIEK
GEVIND EN VERNIETIG OM VERSPREIDING
VAN SIEKTE OF PARASIETE TE VOORKOM.

Helfte van waardasie.

No. R. 1094, 21 Junie 1968.

OOSKUSKOORS EN BUFFELSIEKTE
(KORRIDORSIEKTE)—BEPERKINGS EN
BEPERKTE GEBIEDE. )

Die Minister van Landbou-tegniese Dienste het,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel 27 van
die Wet op Dieresiektes en -parasicte, 1956 (Wet No. 13
van 1956), die Bylae van Goewermentskennisgewing No.
R. 959 van 24 Junie 1966, gewysig soos in die Bylae
hiervan uiteengesit.

BYLAE.

(1) Voeg die woorde ., die Blankegebiede in die distrik
Matatiele ” na die woord ,, Maclear ™ in. e o i

(2) Voeg die woorde ,, Mount Currie ” na die woord

-, Middledrift > in,

No. R. 1095. 21 Junie 1968.
BEWEGING VAN BEESTE.—VERBOD.

Die Minister van Landbou-tegniese Dienste het, kragtens
die bevoegdheid hom verleen by artikel 27 van die Wet op
Dieresicktes en -parasiete, 1956 (Wet No. 13 van 1956),
die Bylae van Goewermentskennisgewing No. R. 960 van
24 Junie 1966, gewysig soos in die Bylae hiervan uiteen-
gesit. .

BYLAE.

Hernommer die bestaande paragrawe 2 en 3 as 3 en 4
respektiewelik en voeg die volgende nuwe paragraaf 2
in:— :

2. Die landdrosdistrik Mount Currie en die ‘Blanke-
gebiede in die distrik Matatiele in die Kaapprovinsie.
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No. R. 1096. 21 June 1968.
COMPULSORY CLEANSING OF CATTLE.

Under the powers vested in him by section 27 of the
Animal Diseases and Parasites Act, 1956 (Act No. 13 of
1956), the Minister of Agricultural Technical Services has
amended the regulations promulgated by Government
Notice No. R. 961 of the 24th June 1966, by the substitu-
tion of the figure 3 for 4 in regulatlon 2 (a).

No. R. 1097. 21 June 1968.

REGULATIONS TO PREVENT ' THE
INTRODUCTION, OCCURRENCE OR SPREAD
OF CERTAIN PARASITES.

Unde-' the powers vested in him by section twenty-seven |

of the Animal Diseases and Parasites Act, 1956 (Act No.
13 of 1956), the Minister of Agricultural Technical Ser-
vices has made the following regulations to prevent the
introduction, occurrence or spread of certain parasitesi—

1. Every owner of sheep shall take the necessary steps
to ensure that they are free of the followmg parasites:—

) Melophagus ovinus (sheep keds).

(ii) Psorergatus ovis (Australian itch).

(iii) Damalinia ovis (redheaded ]Jce) of the fa.mlly
Ischnocera (biting lice). )

2. No person shall move or permit to be moved on or
along any public road, or onto any public outspan, or to
any public sale yard, or any railway station or leading
yard or a showground any sheep which are not free from
the parasites mentioned in regulation 1 above.

*No. R. 1096.

21 Junie 1968.
VERPLIGTE SKOONMAAK VAN BEESTE.

Die Minister van Landbou-tegniese Dienste het, kragtens
die bevoegdheid hom verleen by artikel 27 van die Wet
op Dieresiektes en -parasiete, 1956 (Wet No. 13 van
1956), die regulasies vervat in Goewermentskennisgewing
No. R. 961 van 24 Junie 1966, gewysig deur in regulasie
2 (a) die syfer 4 met 3 te vervang.

No. R. 1097. 21 Junie 1968.

REGULASIES OM DIE INBRING, VOORKOMS OF
VERSPREIDING VAN SEKERE PARASIETE TE
VOORKOM.

Die Minister van Landbou-tegniese Dienste het,
kragtens die bevoegdheid hom verleen by artikel sewe-en-
twintig van die Wet op Dieresicktes en -parasiete, 1956
(Wet ' No. 13 van 1956), die volgende . regulasies
uitgevaardig om die inbring, voorkoms of. verspreldmg
van sekere parasiete te voorkom:—

1. Elke ecicnaar van skape moet die nodige stappe
doen om te verseker dat hulle vry van die
volgende parasiete is:~— i

(i) Melophagus ovinus (skaapluisvlieg).
(ii) Psorergatus ovis (Australiese jeukmyt).

(iii) Damalinia ovis (rooikopluis) van die familie
Ischnocera (bytende luise).

2. Niemand mag enige skape wat nie vry is van die
parasicte. genoem in regulasie 1 nie, op of langs
'n publieke i)ad of na ’n publicke ultspannmg, publicke
vendusiekraal, *n spoorwegstasie of laaiwerf of ’n tentoon-
stellingsterrein beweeg of die beweging daarvan toelaat
nie. .

DEPARTMENT OF INDIAN AFFAIRS.
No. R. 1090. ] 21 June 1968.

EXTENSION OF UNIVERSITY EDUCATION ACT,
- 1959,

- The Minister of Indian Affairs, in the exercise of the

powers conferred on him by section 36 of the Extension-

of University Education Act 1959 (Act No. 45 of 1959),
read with Proclamation No. 58 of 1963, has amended the
regulations published under Government Notice No. R, 47,
dated 8 January 1965, as follows: —

A. By substituting the following .
regulation 77: — :

“77. (1) In addition to the fees mentioned in para-
graphs (2) and (3), a student shall pay a registration fee
of R10 for every year that he regtstcrs for study and on
late reglstrataon R2 extra. _

(2) The followmg lecture fees shall be payable: —

(a) By full-time undergraduate B.Sc. students: ‘R64 per
annum,;

regulation for

(b) by other full-time undergraduale students R56 per -

annum;
(¢) by full-time dlploma and certificate students: R56
per annum;

(d) by extramural undergraduate students and extra- '
mural diploma and certificate students [with the exception

of the diploma and certificate. students mentioned in

DEPARTEMENT VAN INDIERSAKE.
No. R. 1090. . 21 Junie 1968.

WET OP UITBREIDING VAN UNIVERSITEITS-

- OPLEIDING, 1959.

Die Minister van Indi€rsake het in die uitoefening van
die bevoegdheid hom verleen by artikel 36 van die Wet
op Uitbreiding van Universiteitsopleiding, 1959 (Wet No.
58 van 1959), gelees met Proklamasie No. 58 van 1963,
die regulasies afgekondig by Goewermentskenmsgewmﬂ
No. R. 47 van 8 Januvarie 1965 gewysig, soos volg: —

A. Deur regulasie 77 deur die volgende regulasie te
vervang: —

» 17.(1) Benewcns die geldc in paragrawe (2) en. (3)
genoem moet 'n student elke jaar wat hy hom vir studie
laat registreer 'n registrasiegeld van R10 betaal en by
laat registrasie R2 ekstra.

_(2) Die volgende lesinggelde is betaalbaar: —

(a) Deur voltydse voorgraadse B.Sc.-studente: R64 per .
jaar;
_ (b) deur ander voltydse voorgraadse studente: R56 per
jaar;

(c) deur voltydse diploma- en semﬁkaatstudente R56
per jaar;

(d) deur buitemuurse voorgraadse studente en buite-
muurse diploma- en sertifikaatstudente [met uitsondering
van die diploma- en sertifikaatstudente in paragraaf (e)

13
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paragraph (e)], and by students who repeat subjects for
a professional teacher’s diploma or certificate extra-
murally: —

(i) R12 per first-year subject in the case of courses
requiring more than one year of study or R12 for a one-
year course; :

(i) R15 per second-year course; and
(iif) R30 per third-year course.

(¢) By extramural professional teacher’s diploma and
certificate students: — =

(i) Where a two-year course is prescribed: R28 per
annum; and _

(ii) where a three-year course is prescribed: R37.50
per annum.

(f) By post-graduate students: —

(i) Honours and B.Ed. degrees: —

Full-time study: R80 payable in the first year of study;
~ Extramural study: R80 of which R40 shall be payable
in the first year of study and R40 in the second year of
study; :

(i) Master’s degree (full-time and extramural students):
R30 payable in the first year of study; . :

(iii) Doctor’s degree: — '

Full-time study: R80 payable in the first year of study.

Extra-mural: R80 of which R40 shall be payable in
the first year of study and R40 in the second year of
study; S :

(iv) the fees mentioned in (i), (i) and (iii) of this
paragraph shall not include additional fees levied for
payment to the University of South Africa as the
examining body.

(3) The following examination fees, promotion fees,
exemption fees, status and other fees shall be payable: —

(@) For courses for which the University of South
. Africa is the examining body, the fees determined by that
body. '

(b) For use of the facilities of the University College
for practical work by students who have enrolled for
science courses at the University of South Africa: —

Lecture fee: R10 per annum. S

(c) For courses introduced under section 22 of the
Act, the following examination fees: —

(i) Teacher’s diploma and certificate courses (excluding
the Primary Teachers’ Certificate): —

Full-time students:— =

Second year of study: R10;

third and/or final year of study: R20;
Extramural students:—

R10 per year of study;

(ii) Primary Teacher’s Certificate: R5 in the final year
of study;

(iii) other courses: R7 per subject and R3.50 per half
subject. : :

(d) The following fees shall be payable in respect of

supplementary, aegrotat and special examinations in
courses introduced under section -22 of the Act:—

(i) Teacher’s diploma and certificate courses (excluding
the Primary Teachers’ Certificate): — :
First year of study: R2.50 per subject;
second and/or final year of study: R10 per subject;

14

genoer] en studente wat vakke vir *n professionele onder-
wysersdiploma of onderwysersertifikaat  buitemuurs
herhaal: — .

(i) R12 per eerstejaarsvak in die geval van kursusse wat
meer as een jaar studie vereis of R12 vir 'n eenjaar-
kursus;

(i) R15 per tweedejaarsvak; en

(iii) R30 per derdejaarsvak.

(¢) Deur buitemuurse professionele onderwysers-
diploma- en onderwysersertifikaatstudente: —

() Waar 'n tweejaarkursus voorgeskryf is: R28 per
jaar; en

_ (i) waar 'n driejaarkursus voorgeskryf is: R37.50 per
jaar.

(f) Deur nagraadse studente: —

(i) Honneurs- en B.Ed.-graad:—

_ Voltydse studie: R80 betaalbaar in die eerste studie-
jaar;

Buitemuurse studie: R80 waarvan R40 in die eerste
studiejaar en R40 in die tweede studiejaar betaalbaar is;

(i) Magistergraad (voltydse en buitemuurse studente):
R30 betaalbaar in die eerste studiejaar;

- (iii) Doktorsgraad: — _
_ Voltydse studie: R80 betaalbaar in die eerste studie-
jaar.

Buitemuurse studie: R80 waarvan R40 in die eerste
studiejaar en R40 in die tweede studiejaar betaalbaar is;

(iv) die gelde in (i), (ii) en (i) van hierdie paragraaf
genoem, sluit nie in die bykomende gelde wat gehef word
vir betaling aan die Universiteit van Suid-Afrika as
eksaminerende liggaam nie.

(3) Die volgende eksamengelde, promosiegelde, vrystel-
lingsgelde, status- en ander gelde is betaalbaar: —

(@) Vir kursusse waarvan die Universiteit van Suid-
Afrika die eksaminerende liggaam is, die gelde soos deur
daardie liggaam bepaal.

(b) Vir die gebruik van die fasiliteite van die Universi-
teitskollege vir praktiese werk deur studente wat vir weten-
;kapkursusse by die Universiteit van Suid-Afrika ingeskryf

et: — '

Lesingsgelde: R10 per jaar. .

(¢) Vir kursusse wat ingevolge artikel 22 van die Wet
ingestel is, die volgende eksamengelde: —

(i) Onderwysersdiploma- ~en  onderwysersertifikaat-
kursusse (met uitsondering van die Primére Onderwyser-
sertifikaat): — :

Voltydse studente:—

Tweede studiejaar: R10;
derde en/of finale studiejaar: R20;
Buitemuurse studente:—
R10 per studiejaar; -
(ii) Primére Onderwysersertifikaat: RS in die finale jaar;
a}(iii) ander kursusse:’ R7 per vak en R3.50 per halwe
v

(d) Die volgende gelde is betaalbaar ten opsigte van
hereksamens, sickte-eksamens en spesiale cksamens in
kursusse wat ingevolge artikel 22 van die Wet ingestel
is: —

(@) Onderwysersdiploma- en  onderwysersertifikaat-
kursusse (met uitsondering van die Primére Onderwyser-
sertifikaat): — -
© Berste studiejaar: R5 per vak;

tweede en/of finale studiejaar: R10 per -vak;
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(i) Primary Teachers’ Certificate: R2.70 per subject:

(iii) other courses: R10 per subject.

(4) Students who study for a teacher’s diploma or
certificate shall pay an examination fee agreed to with the
examining body with a view to obtaining a certificate in
first aid.

(5) All students shall pay a fee of R3 per annum for
sport and recreation and R2 as College caution money.

(6) Students who board at college hostels shall pay the
following boarding and other fees: —

(@) Men: RI150 per annum in which fee is included
the washing and ironing of personal clothes,

(b)) Women: R135 per annum, the washing of personal
clothes excluded but including the use of ironing facilities
at the hostel.

{c) A hostel caution fee of R2.
(d) Meals for non-residents: 35c per meal.

B. By adding the following paragraph to regulation
96: — .

(d) the Council may, with the approval of the Minister,
recelve any moneys or other pfrogerty donated or
bequeathed to it and such moneys and property shall be
controlled, used and managed by the Council, or be dis-
pose of by the Council: Provided that moneys or other
property received by the Council in terms of a trust,
donation or bequest shall be appropriated in accordance
with the conditions of the irust, donation or bequest.

No. R. 1104 21 June 1968.
GOVERNMENT NOTICE No. R. 879
PROMULGATED IN GOVERNMENT GAZETTE

EXTRAORDINARY No. 2071, DATED 17 MAY

1968. :
CORRECTION NOTICE.

In the Afrikaans text—

(a) Substitute the date “ 1968 ”* for the date *“ 1869
in the fifth line; and

(b) substitute the words “ 1968 in werking tree.”, for
the words “42 van 1968 aan my opgedra is-” in the
ninth line.

(i) Primfre Onderwysersertifikaat: R2.50 per vak:

(iii) ander kursusse: R10 per vak. '

(4) Studente wat ’n onderwysersdiploma- of onderwyser-
sertifikeatkursus volg, moet 'n eksamengeld waaromirent
daar met die eksaminerende liggaam ooresngekom is,
betaal met die oog op die verwerwing van 'n sertifikaat
in eerstchulp.

(5) Alle studente betaal R3 per jaar vir sport en ont-
spanning en R2 as 'n kollegewaarborggeld.

(6) Studente wat in "n kollegekoshuis inwoon, betaal die
volgende losies en ander gelde: ——

(a) Mans: RI150 per jaar waarby ingesluit is die was
en stryk van persoonlike kledingstukke.

(b) Vroue: RI135 per jaar, die was van persoonlike
kledingstukke uitgesluit maar gebruik van die strykgeriewe
by die koshuis ingesluit,

(¢) 'n Koshuiswaarborggeld van R2.

(d) Etes vir nie-inwonende persone: 35¢ per ete.

B. Deur die volgende paragraaf by regulasie 96 te
voeg:i—

(d) kan die Raad, met die goedkeuring van die
Minister, enige gelde of ander eiendom ontvang wat aan
die Raad geskenk of bemaak is of word en sodanige
gelde en eiendom word deur die Raad beheer, gebruik
en bestuur, of daaroor beskik: Met dien verstande dat
gelde of an{der eiendom wat deur die Raad uit hoofde
van ’n trust, skenking of bemaking ontvang word, aan-
gewend word ooreenkomstig die voorwaardes van ‘die
trust, skenking of bemaking.

No. R. 1104. 21 Junie 1968.

GOEWERMENTSKENNISGEWING No. R. 879
AFGEKONDIG IN BUITENGEWONE STAATS-
KOERANT No. 2077 VAN 17 MEI 1968.

VERBETERINGSKENNISGEWING.
In die Afrikaanse teks—

(@) vervang die jaartal ,, 1869 ” in die vyfde re¢l deur
die jaartal ,, 1968 ”’; en

(b) skrap die negende re€l wat soos volg lui ,,42 van
1968 aan my opgedra is-” en vervang deur ,, 1968 in
werking tree.”.

—

DEPARTMENT OF LABOUR.
No. R. 1074. 21 June 1968.
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.

LAUNDRY, DRY CLEANING AND DYEING
TRADE, TRANSVAAL.

AMENDMENT OF MAIN AGREEMENT.
1, Marais Viljoen, Minister of Labour, heresby—

(a) in terms of section 48 (1) (@) of the Industrial
Conciliation Act, 1956, as amended, declare that all the
provisions of the Agreement (hereinafter referred to as
the Amending Agreement) which appears in the
Schedule hereto and which relates to the Laundry, Dry
Cleaning and Dyeing Trade, shall be binding from the
second Monday after the date of publication of this
notice and for the period ending 31 March 1970, upon
the employers’ organizations and the trade unions which
entered into the Amending Agreement and upon the
employers and employees who are members of the said
organizations or unions;

DEPARTEMENT VAN ARBEID.
No. R. 1074, 21 Junie 1968,
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.

WASSERY-, DROOGSKOONMAAK- EN KLEUR-
BEDRYF, TRANSVAAL.

WYSIGING VAN HOOFOOREENKOMS.

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby—

(a) kragtens artikel 48 (1) (4) van dic Wet op
Nywerheidsverscening, 1956, soos gewysig, dat al dic
bepalings van die Ooreenkoms (hieronder die Wysigings-
ooreenkoms gencem) wat in die Bylae hiervan verskyn
en wat op die Wassery-, Droogskoonmaak- en Klieur-
bedryf betrekking het, vanaf die tweede Maandag na die
datum van publikasie van hierdie kennisgewing en vir die
tydperk wat op 31 Maart 1970 eindig, bindend is vir dic
werkgewersorganisasies en die vakverenigings wat die
Wysigingsooreenkoms aangegaan het en vir die werk-
gewers en werknemers wat lede van genoemde organi-
sasies of verenigings is;

15



15 No. 2102

GOVERNMENT GAZETTE EXTRAORDINARY, 21 JUNE 1968

(b) in terms of section 48 (1) (b) of the said Act,
declare that the provisions of the Amending Agreement,
excluding those contained in clauses 1 (@) and 2, shall be
binding from the second Monday after the date of publi-
cation of this notice and for the pericd ending 31 March
1970, upon all employers and employees other than those
referred to in paragraph (@) of this notice, who are
engaged or employed in the said Trade in the Municipal
Area of Johannesburg; and

(¢) in terms of section 48 (3} (a) of the said Act,
declare that in the Municipal Area of Johannesburg and
from the second Monday after the date of publication
of this notice and for the period ending 31 March 1970,
the provisions of the Amending Agreement, excluding
those contained in clauses 1 (@) and 2, shall mutatis
mutandis be binding upon all Bantu employed in the
said Trade by the employers upon whom any of the said
provisions are binding in respect of employees and upon
those employers in respect of Bantu in their employ.

M. VILJOEN,
Minister of Labour.

SCHEDULE. .

INDUSTRIAL COUNCIL FOR THE LAUNDRY, DRY
CLEANING AND DYEING TRADE (TRANSVAAL).

AGREEMENT

in accordance with the provisions of the Industrial Conciliation
Act, 1956, made and entered into by and between
The Johannesburg Dry Cleaners’ and Launderers’ Association,
and the
Transvaal Launderers’, Cleaners’ and Dyers’ Association
(hereinafter called “the employers’ organisations ™), of the ome
part, and
The Laundering, Cleaning and aDyeing Workers’ Union of S.A.,
. and the
National Union of Laundering, Cleaning and Dyeing Workers

(hereinafter called “the trade unions”), of the other part,
being the parties to the Industrial Council for the Laundry, Dry
Cleaning and Dyeing Trade (Transvaal), to amend the Main
Agreement of the Council published under. Government Notice
No. R. 2095, dated 29 December 1967. ’

1. SCOPE OF APPLICATION OF AGREEMENT.

(@) The terms of this Agreement shall be observed in the
Municipal Area of Johannesburg by all employers who are mem-
bers of the employers’ organisations and are engaged in the
Laundry, Dry Cleaning and Dyeing Trade, and by all employees
who are members of the trade unions and are employed in the
said Trade. .

(b) Notwithstanding the provisions of subclause (a), the terms of
this Agreement shall only apply in respect of employees for whom
wages are prescribed in the Main Agreement of the Council
published under Government Notice No. R. 2095, dated 29
December 1967.

- 2. PERIOD OF OPERATION-OF AGREEMENT.

This Agreement shall come into operafion on such date as may
be specified by the Minister of Labour and shall remain in force
for the period ending on the 31st day of March 1970.

3. COUNCIL FUNDS.

Clause 27 of the Main Agreement of the Council published
under Government Notice No, R, 2095, dated 29 December 1967,
is hereby deleted and the following clause substituted therefor:—

27. COUNCIL FUNDS.

The funds of the Council, which shall be vested in and
administered by the Council, shall be provided in the following
manner :—

(1) On every pay-day after this Agreement comes into operation
every employer shall deduct 53 cents per week from the wages
of each of his employees, other than casual employees, who have
worked in that week and for whom minimum rates are prescribed
in the Main Agreement as aforesaid; provided that -deductions
ghall be made from payments received by an employee prior to
proceeding on annual leave in respect of any period of leave and
naid holidays, which for the purposes hereof shall be deemed to
be ordipary time worked.
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(b) kragtens artikel 48 (1) (b) van genoemde Wet dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uitgeson-
derd dié vervat in klousules 1 (a4) en 2, vanaf die
tweede Maandag na die datum van publikasie van
hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Maart
1970 eindig, bindend is vir alle ander werkgewers en
werknemers as dié genoem in paragraaf (a) van hierdie
kennisgewing, wat betrokke is by of in diens is in
genoemde Bedryf in die munisipale gebied van Johan-
nesburg; en

(¢) kragtens artikel 48 (3) (4) van genoemde Wet dat
die bepalings van die Wysigingsooreenkoms, uvitgeson-
derd did vervat in klousules 1 (@) en 2, vanaf die
tweede Maandag na die datum van publikasie van hier-
die kennisgewing en vir die tydperk wat op 31 Maart
1970 eindig, in die munisipale gebied van Johannesburg
mutatis mutandis bindend is vir alle Bantoes in diens in
cenoemde Bedryf by di¢ werkgewers vir wie enigeen van
genoemde bepalings ten opsigte van werknemers bindend
is en vir daardie werkgewers ten opsigte van Bantoes in
hul diens. :

M. VILJOEN,
Minister van Arbeid.

BYLAE.

NYWERHEIDSRAAD VIR DIE WASSERY-, DROOGSKOON-
MAAK- EN KLEURBEDRYF (TRANSVAAL). '

OOREENKOMS

ingevolge die bepalings van die Wet op Nywerheidsversoening,
1956, gesluit en aangegaan deur en tussen
The Johannesburg Dry Cleaners’ and Launderers’ Association,
en die
Transvaal Launderers’, Cleaners’ and Dyers’ Association

1({hiv.erc.'»rldf:r die *“werkgewersorganisasies ” genoem); aan die een
ant, en -

The Laundering, Cleaning and Dyeing Workers’ Union of S.A.

en die

National Union of Laundering, Cleaning and Dyeing Workers
(hieronder die * vakverenigings” genoem), aan die ander kant,
wat die partye by die Nywerheidsraad vir die Wassery-, Droog-
skoonmaak- en Kleurbedryf (Transvaal) is, om die Hoofooreen-
koms van die Raad, gepubliseer by Goewermentskennisgewing No.
R. 2095 van 29 Desember 1967, te wysig. :

1. TOEPASSINGSBESTEK VAN OOREENKOMS.

(@) Die bepalings van hierdie Qoreenkoms moet in die munisi-
pale gebied van Johannesburg nagekom word deur alle werk-
gewers wat lede van die werkgewersorganisasies en in die Wassery-,
Droogskoonmaak- en Kleurbedryf betrokke is en deur alle
werknemers wat lede van die vakverenigings en in genoemde
Bedryf werksaam is. :

(b) Ondanks die bepalings van subklousule (a), is die bepalings
van hierdie Qoreenkoms van toepassing op siegs dié werknemers
vir wie lone voorgeskryf word in die Hoofooreenkoms van die
Raad soos gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 2095
van 29 Desember 1967.

2. GELDIGHEIDSDUUR VAN OOREENKOMS.

Lierdie OCoreenkoms tree in werking op dié datum wat die
Minister van Arbeid mag bepaal en bly van krag vir die tydperk
wat op die 31ste dag van Maart 1970 eindig.

3. FONDSE VAN DIE RAAD.

Klousule 27 van die Hoofooreenkoms van die Raad soos
gepubliseer by Goewe;mentskennisgewing No. R. 2095 van 29
Desember 1967, word hierby deur die volgende klousule vervang:—

27. FONDSE VAN DIE RAAD.

Die fondse van die Raad, wat berus by en geadministreer word
deur die Raad, word op die volgende wyse verskaf:—

(1) Op elke betaaldag na die inwerkingtreding van hierdie Oor-
eenkoms moet elke werkgewer 5% sent per week aftrek van die
loon van eikeen van sy werknemers, uitgesonderd los werknemers,
wat in daardie week gewerk het en vir wie minimum lone in die
Hoofooreenkoms voorgeskryf. word soos voornoem; met dien ver-
stande dat bedrae van die betaling wat ’n werknemer ontvang
voordat hy met jaarlikse verlof gaan, afgetrek moet word ten
opsigte van enige tydperk van verlof en vakansiedae met betaling
wat, vir die toepassing van hierdie klousule, geag word gewone tyd
te wees waarop hy gewerk het. S
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(2) Every employer shall contribute to the funds of the Council
as follows:—

(@) An amount equal to that he deducted or was required to
?le)ductdirom the wages of all his employees in terms of subclause

, an

(b) an amount of R2 (two rand) in respect of each month, or
part thereof, during which deductions were made or were required
to be made in terms of subclause (1), which shall be contributed
by the employer himself. -

(3) The total amount deducted, or required to be deducted,
under subclause (1) from the wages of employees, together with
the amounts required to be contributed by the employer in terms
of subclause (2), shall be forwarded by the latter to the Secretary
of the Council monthly on or before the 7th day of the month
succeeding that during which the deductions were made or were
required to be made, together with a statement showing the num-
ber of employses from -whom the deductions were made or were
required to be made each week (in the case of weekly paid
employees) or in respect of that month (in the case of monthly
paid employees). . Y

Signed at Johannesburg on behalf of the parties this 21st day of
March 1968, by virtue of a resolution passed by the Industrial
Council on 20 March 1968, in teérms of section thirty-one of the

Industrial Conciliation Act, 1956.
W. A. DAVIDSON, Chairman.
M. GORDON, Vice-Chairman.
M. KAGAN, Secretary. '

No. R. 1078." 21 June 1968.
INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956.
MILLINERY INDUSTRY, CAPE.

RENEWAL OF PROVIDENT FUND
AGREEMENT.

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
of section 48 (4) (a) (ii) of the Industrial Conciliation Act,
1956, declare the provisions of Government Notices No.
325 of 2 March 1962, No: 609 of 3 May 1963 and No.
R. 1836 of 18 November 1966 to be effective from the
date of publication of this notice and for the period
ending 12 October 1968. . :

o ; M. VILJOEN,

Minister of Labour.

‘No. R. 1086. 21 June 1968.

INDUSTRIAL CONCILIATION ACT, 1956, AS
AMENDED, :

DETERMINATION No. 23 IN TERMS OF SECTION
©  SEVENTY-SEVEN.

WORK OF BARMAN IN WHITE PUBLIC BARS IN
THE LIQUOR AND CATERING TRADE, WESTERN
CAPE.

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, do hereby, in
terms of section 77 (7) (a) of the Industrial Conciliation
Act, 1956, as amended, make a Determination in accor-
dance with the Schedule hereto, and in terms of section
77 (1) (b) of the said Act, fix—

(a) the date of publication of this notice as the date
from which the provisions of clause 1 (@) of the said
Determination shall be binding; and

(b) the first Monday following on the expiration of

six months after the date of publication of this notice
as the date from which the other provisions of the
said Determination shall be binding.
M. VILJOEN,
Minister of Labour.

No. R. 1078.

(2) Elke werkgewer moet socos volg tot die fondse van die Raad
bydra:—

(@) 'n Bedrag gelyk aan die bedrag wat hy ingevolge subklousule
(1) van die lone van a] sy werknemers afgetrek b2t of moes aftrek;
en

{b) 'n bedrag van R2 (twee rand), wat die werkgewer self moet
bydra, ten opsigte van elke maand of deel van *n maand waarin
bedrae ingevolge subklousule (1) afgetrek is of afgetrek moes word.

(3) Die werkgewer moet die totale bedrag wat ingevolge sub-
klousule (1) van die lone van werknemers afgetrek is of afgetrek
moes word, tesame met die bedrae wat die werkgewer ingevolge
subklousule (2) moet bydra, voor of op die 7de dag van die
maand wat volg op die maand waarin die bedrae afgetrek is of

_afgetrek moes word, tesame met *n staat wat die geta] werknemers

meld van wie se lone bedrae elke week (in die geval van weekliks
besoldigde werknemers) of ten opsigte van daardie maand (in die
geval van maandeliks betaalde werknemers) afgetrek is of afgetrek
moes word, aan die Sekretaris van die Raad stuur.

Op hede die 21ste dag van Maart 1968, namens die partye te
Johannesburg onderteken kragtens 'n besluit wat die Nywerheids-
raad op 20 Maart 1968, coreenkomstig artikel 31 van die Wet op
Nywerheidsversoening, 1956, geneem het.

W. A. DAVIDSON, Voorsitter.
M. GORDON, Ondervoorsitter.
M. KAGAN, Sekretaris.

21 Junie 1968.
WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956.
HOEDENYWERHEID, KAAP.

HERNUWING VAN VOORSORGFONDS-
OCREENKOMS.

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby kragtens artikel 48 (4) (@) (i) van dic Wet op
Nywerheidsversoening, ' 1956, dat die bepalings van
Goewermentskennisgewings No. 325 van 2 Maart 1962,
No. 609 van 3 Mei 1963 en No. R. 1836 van 18 November
1966 van krag is met ingang van die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing en vir die tydperk wat op 12

M. VILJOEN,
Minister ‘van Arbeid.

| Oktober 1968 eindig.

No. R. 1086. 21 Junie 1968.

WET OP NYWERHEIDSVERSOENING, 1956, -
’ 'SO0S GEWYSIG. :

VASSTELLING No. 23 KRAGTENS ARTIKEL
SEWE-EN-SEWENTIG. -

WERK VAN KROEGMAN IN BLANKE OPENBARE
KROFE IN DIE DRANK- EN VERVERSINGSBE
DRYF, WES-KAAPLAND. :

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, maak hierby
kragtens artikel 77 (7) (a) van die Wet op Nywerheids-
versoening, 1956, soos gewysig, 'n Vasstelling ooreenkom-
stig die Bylae hiervan en bepaal hierby ingevolge artikel
77 (7) (b) van genoemde Wet—

(a) die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing as die datum waarop die bepalings van klousule
1 (a) van genoemde Vasstelling bindend word; en

(b) die eerste Maandag na versiryking van ses
maande na die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing, as die datum waarop. die ander bepalings van
genoemde Vasstelling bindend word.

M. VILJOEN,
Minister van Arbeid.
' ' 7
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SCHEDULE. |
1. Scope and A pp!icatioﬁ of the Determination..

In the Liquor and Catering Trade in the areas comprising
the Magisterial Districts of the Cape, Wynberg, Bellville,
Simonstown, Stellenbosch, Somerset West, Strand, Paarl,
Wellington, Malmesbury, Caledon, Worcester, Ceres; Tul-
bagh and Hermanus— '

(a) no employer shall replace any White person who
is in his employ in the post of barman in a White public
bar by an employee who is not a White person; and

" (b) whenever any post of barman in a White public
bar is for any reason whatsoever vacated by an em-
ployee, or whenever such a post is created as a new post,
the work attaching to such post is reserved for White
persons, and no person who is not a White person may
perform such work. -

2. Definitions.

In this Determination, unless otherwise defined in this
clause or unless the context otherwise indicates, any word
or expression to which a meaning has been assigned in
the Industrial Conciliation Act, 1956, as amended, and in
the Liquor Act, 1928, shall have the same meaning as in
these Acts, and— .

 “barman” means an employee, other than a wine
steward, engaged in the sale of liquor over the counter or
from the bar in an establishment and who may supervise
barboys, and includes a barmaid and off-sale attendant;

“ establishment ” means any premises specified in the
definition of ¢ Liquor and Catering Trade *;

“Liquor and Catering Trade ” means the trade carried
on in connection with any premises in respect of which
there is held, for the sale of liquor therein, thereon or
therefrom, one or more of the following licences under
the provisions of the Liquor Act, 1928, namely:—

(i) Restaurant liquor licence;

(ii) hotel liquor licence;

(iii) bar licence; ;

(iv) theatre or sports ground liquor licence;

(v) temporary liquor licence;

* (vi) late hour occasional licence;
(vii) wine and malt liquor licence;
“ off-sale department” means that portion of an esta-

blishment which is open to common or general use by

the White public and in which liquor is sold by a barman
over the counter direct to White persons for consumption
exclusively off the premises;

“ White public bar ” means that restricted portion of an

establishment which is open to common or general use by |.

the White public and in which liquor is dispensed and/or
sold by a barman over the counter direct to White persons
for .consumption on or off the premises, and includes an
off-sale department. g :

No. R. 1088. 21 June 1968.
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

NATIONAL APPRENTICESHIP COMMITTEE
FOR THE MOTOR INDUSTRY.

AMENDMENT OF CONDITIONS OF
APPRENTICESHIP.

T, Marais Viljoen, Minister of Labour, acting in terms
of section 16 of the above-mentioned Act, hereby— -

(@) amend Government Notice No. R. 1141 of 30 J uly
1965, as applied by Government Notice No. R. 1645 of

18

- BYLAE.
1. Bestek en Toepassing van die Vasstelling.
In die Drank- en Verversingsbedryf in die gebiede

 bestaande uit die landdrosdistrikte die Kaap, Wynberg,

Bellville, Simonstad, Stellenbosch, Somerset-Wes, Strand,
Paarl, Wellington, Malmesbury, Caledon, Worcester, Ceres,
Tulbagh en Hermanus—

(a) mag geen werkgewer enige Blanke persoon wat

in sy diens is in die betrekking van kroegman in 'n

Blanke openbare kroeg, deur 'n werknemer vervang wat

nie *n Blanke persoon is nie; en

(b) wanneer enige betrekking van kroegman in ’‘n

Blanke openbare kroeg om watter rede ook al deur

n werknemer vakant gelaat word, of wanneer so.’n

betrekking as *n nuwe betrekking geskep word, word die

werk verbonde aan sodanige betrekking, vir Blanke

persone gereserveer en mag geen persoon wat mie n

Blanke persoon is, sodanige werk verrig nie.

2. Woordomskrywings.
~ In hierdie Vasstelling, tensy dit anders in hierdie klou-
sule omskryf word of tensy die verband anders aandui,
het enige woord of uitdrukking waaraan ’n_betekenis
geheg is in die Wet op Nywerheidsversoening, 1956, soos
gewysig, en in die Drankwet, 1928, dieselfde betekenis as
in dié Wette, en beteken—

., kroegman ” *n werknemer, uitgesonderd ’n wynkelner,
werksaam in die verkoop van drank oor die toonbank of
uit die kroeg in ’n bedryfsinrigting en wat toesig oor kroeg-
jongens kan hou, en sluit dit 'n kroegvrou en buitever-
koopbediende in; '

., bedryfsinrigting ** enige perseel in die woordomskry-
wing van , Drank- en Verversingsbedryf * gespesifiseer;

., Drank- en Verversingsbedryf ” die bedryf uitgevoer in
verband met enige perseel ten opsigte waarvan daar vir
die verkoop van drank daarin, daarop of daaruit, een of
meer van ondergenoemde lisensics kragtens die bepalings
van die Drankwet, 1928, gehou word, naamlik:—

(i) Restaurantdranklisensie;

(ii) hoteldranklisensie;

(iti) kantienlisensie;

(iv) teater- of sportterreindranklisensie;

(v) tydelike dranklisensie;

- (vi) nagtelike geleentheidslisensie;

(vii) wyn- en bier-dranklisensie;

., buiteverkoopafdeling” daardic gedeelte van ’n
bedryfsinrigting wat vir gewone of algemene gebruik deur
die Blanke publiek oop is en waarin drank deur "n kroeg-
man oor die toonbank regstreeks aan Blanke persone vir
verbruik uitsluitlik buite die perseel verkoop word;

.. Blanke openbare kroeg” daardie beperkte gedeelte
van ’n bedryfsinrigting wat vir gewone of algemene
gebruik deur die Blanke publick oop is en waarin drank
oor die toonbank deur ’n kroegman regstreeks vir of aan
Blanke persone vir verbruik -op of buite die perseel,
geskink of verkoop word, en shiit dit *n buiteverkoop-
afdeling in. -

No. R. 1088. _ 21 Junie 1968.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, SOOS GEWYSIG.
NASIONALE VAKLEERLINGSKAPKOMITEE
VIR DIE MOTORNYWERHEID.
WYSIGING VAN LEERVOORWAARDES.

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 16 van bogemelde Wet—
(@) wysig hierby Goewermentskennisgewing No. R.
1141 van 30 Julie 1965, soos toegepas by Goewerments-
kennisgewing No. R. 1645 van 22 Oktober 1965, deur
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22 October 1965, by the substitution of the following
subclause for subclause (@) of clause 3: —

“(a) An employer shall remunerate an apprentice
weekly at pot less than the rates specified hereunder: —

(i) In four-year trades.

R ¢

FIrSt YOAL .. can menovis sis sod sneinad o2 11 50
Second Year . wce wie s v e e 12 88
Third year .. TR— 13 80

- Fourth year ... ... ... coo e v s 16 50

(i) In five-year trades.

First year ... .. vov e cen vee eee s 11 50
Second year ... .. oiv . 12 88
Third year ... ... ... ... 13 80
Fourth year ... . ; 15 18

Fifth year ... .. 17 487

-(b) determine that the conditions set out above shall
from the date of publication of this notice also apply
to apprentices who are employed in any trade which is
or was a designated trade in the Industry and area in

respect of which the National Apprenticeship
Committee for the Motor Industry was established.
M. VILJOEN,
Minister of Labour.
No. R. 1099. 21 June 1968.

APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDED.

NATIGNAL DPIAMOND CUITING APPRENTICE-
SHIP COMMITTEE.

WITHDRAWAL AND PRESCRIPTION OF
CONDITIONS OF APPRENTICESHIP.

I, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby in terms
of section 16 (4) fer of the above-mentioned Act, declare
that the provisions of Government Notice No. R. 618 of
19 April 1968 shall, with the following addition, come
into operation as from the date of publlcatlon of this
notice:—

Add the following provxso to c]ause 3 (@) pr0v1ded
that in the absence of a wage regulating measure the
percentages of remuneration . payable to an apprentice
shall be calculated on the remuneration which was pay-
able to a journeyman in the trade and area concerned
in terms of the last such measure which was binding in
the Industry ™.

M. VILJOEN,
Minister of Labour,

No. R. 1100. 21 June 1968.
APPRENTICESHIP ACT, 1944, AS AMENDEb

'NATIONAL DIAMOND CUTTING APPRE\JTICE-
SHIP COMMITTEE.

ENGAGEMENT AND TERMINATION OF SERVICES
OF MINORS IN DESIGNATED TRADES.

T, Marais Viljoen. Minister of Labour, acting in terms
of section 19 of the above-mentioned Act, hereby with-
draw Government Notice No. 1636 of 7 September 1945
(in so far as it relates to the National Diamond Cutting
Apprenticeship Committee), and declare that the provi-
sions of subsection (2) of the said section shall from the
dste of publication of this notice apply in respect of all

subklousule (a) van klousule 3 deur die volgende sub-
klousule te vervang:—

«» (@) 'n Werkgewer moet ’n vakleerling weekliks ten

minste die besoldiging betaal wat hieronder

gespesifiseer word:—

(i) In vierjaarambagte. :

R ¢

Bersie JAar .. wiseee eve ans s 11 50
Tweede jaar ... 12 88
Derde jaar ... ... oo vev ver vee vee vee e . 1380
Vierde jaar wie s i e v v s o e 10080

(i) In vyfjaarambagie.
Eerste jaar ... ... oo coe oen oes i1 50
Tweede jaar ‘12 88
Derde jaar . 13 80
Vierde jaar .. 15 18
Vyfde jaar . 17 48 ™,

(b) bepaal dat die leervoorwaardes l:uerbo gemeld
vanaf die datum van publikasie van hierdie kennis-
gewing ook van toepassing lS op vakleerlinge wat in
diens is in enige ambag wat 'n aangewese ambag is of
was in die Nywerheid en gebied ten opsigte waarvan die
Nasionale Vakleerlingskapkomitee vir die Motornywer-
heid ingestel is.

M. VILJOEN,
Minister van Arbeid.

No. R. 1099. 21 Junie 1968.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, S00S GEWYSIG.
NASIONALE KOMITEE VIR VAKLEERLINGE
IN DIE DIAMANTSLYPNYWERHEID.
INTREKKING EN VOORSKRYWING VAN
LEERVOORWAARDES.

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, verklaar
hierby kragtens artikel 16 (4) ter van bogemelde Wet dat
die bepalings van Goewermentskennisgewing No. R. 618
van 19 April 1968, met onderstaande byvoeging, in
werking tree met ingang van die datum van publikasie
van hierdie kennisgewing:— |

Voeg die volgende voorbchoudcbcpal*ng by klousu!e 3
(a): ., met dien verstande dat, in die afwesigheid van ’n
loonreélende maatregl, die persentaswbeso’dlgmg betaal-
baar aan ’n vakleﬂrlmg, bereken moet word. teen. die
besoldiging wat aan ’n vakman in die betrokke ambag
en gebied betaalbaar was ingevolge die jongs&e sodanige
maatreé] wat in die NyWﬂrhmd bindend was’

M. VILJOEN
Minister van Arbeid.

No. R. 1100. . 21 Junie 1968.
WET OP VAKLEERLINGE, 1944, 5008 GEWYSIG.

NASIONALE KOMITEE VIR VAKLEERLINGE TN
DIE DIAMANTSLYPNYWERHEID.

INDIENSNEMING EN BEEINDIGING VAN DIENSTE
VAN MINDERJARIGES IN AANGEWESE
AMBAGTE.

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, handelende
kragtens artikel 19 van bogemelde Wet, trek hierby
Goewermentskennisgewing No. ‘1636 van 7 September
1945 (vir sover dit betrekking het op die Nasionale
Komitee vir Vakleerlinge in die Diamantslypnywerheid)
in en verklaar dat die bepalings van subartikel (2) van
genoemde artikel met ingang van die datum van publi-
kasie van hierdie kennisgewing van toepassing is ten

19
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designated trades in the industfy and area for which the
above-mentioned Committee was established by Govern-
ment Notice No. 811 of 30 April 1943.

M. VILJOEN,
Minister of Labour.

No. R. 1101. 2_1 June 1968.

WAR MEASURES ACT, 1940.

SUSPENSION OF COST OF LIVING ALLOWANCES
PAYABLE UNDER WAR MEASURE No. 43 OF
1942, AS AMENDED. = = = .
APPRENTICES IN THE DIAMOND
CUTTING INDUSTRY.

1, Marais Viljoen, Minister of Labour, hereby, in terms
of regulation 4 (1) of the regulations published under War
Measure No. 43 of 1942, as amended, suspend the
operation of the said regulations in respect of all appren-
tices for whom wages are prescribed under Government
Notice No. R. 618 of 19 April 1968, as applied by
Government Notice No. R. 1099 of 21 June 1968. :

M. VILJOEN,'
Minister of Labour.

i P S ———

No. R. 1107. 21 June 1968.

BANTU LABOUR (SETTLEMENT OF
DISPUTES) ACT, 1953. .

LABOUR DISPUTE BETWEEN NYANGA
PASSENGER TRANSPORT LIMITED, RONDE.-
BOSCH, CAPE, AND ITS ROAD PASSENGER
VEHICLE DRIVERS AND CONDUCTORS. 3

I, Daniel Johannes Geyser, Secretary for Labour,
hereby notify in terms of subsection (2) of section 11 of
the Bantu Labour (Settlement of Disputes) Act, 1953, that
the Minister of Labour has in terms of subsection (1) of
the said section and in pursuance of a report by the
Central Bantu Labour Board in terms of section 10 (3) of
the said Act, requested the Wage Board to submit to him
a recommendation on all matters which form the subject
of a labour dispute between the above-mentioned parties
and the conditions in accordance with which a settlement
should be effected. :

D. J. GEYSER,
Secretary for Labour.

—

- No. R. 1107.

opsigte van al die aangewese ambagte in die nywerheid
en gebied waarvoor bogemelde Komitee ingestel is by
Goewermentskennisgewing No. 811 van 30 April 1943.

M. VILJOEN, -
Minister van Arbeid.

No. R. 1101. 21 Junie 1968.
WET OP OORLOGSMAATREELS, 1940.

OPSKORTING VAN LEWENSKOSTETOELAES
BETAALBAAR INGEVOLGE OORLOGSMAAT-
REEL No. 43 VAN 1942, SOOS GEWYSIG.

VAKLEERLINGE IN DIE DIAMANTSLYP-
NYWERHEID. -

Ek, Marais Viljoen, Minister van Arbeid, skort hierby
kragtens regulasic 4 (1) van die regulasies gepubliseer by
Oorlogsmaatreél No. 43 van 1942, soos gewysig, die
bepalings van genoemde regulasies op ten opsigte van alle
vakleerfinge vir wie lone voorgeskryf word by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 618 van 19 April 1968, soos
toegepas by Goewermentskennisgewing No. R. 1099 van

21 Junie 1968.
M. VILJOEN,
Minister van Arbeid.

21 Junie 1968.

WET OP BANTOE-ARBEID (BESLEGTING
VAN GESKILLE), 1953.

ARBEIDSGESKIL TUSSEN NYANGA PASSENGER
TRANSPORT LIMITED, RONDEBOSCH, KAAP,
EN SY BESTUURDERS EN KONDUKTEURS VAN
PADPASSASIERSVOERTUIE. :

Ek, Danicl Johannes Geyser, Sekretaris. van Arbeid,
maak hierby kragtens subartikel (2) .van artikel 11 van
die Wet op Bantoe-arbeid (Beslegting van Geskille), 1953,
bekend dat die Minister van Arbeid kragtens subartikel
(1) van genoemde artikel en ingevolge 'n verslag deur die
Sentrale Bantoe-arbeidsraad kragtens artikel 10 (3) van
genoemde Wet, die Loonraad versoek het om aan hom
*n aanbeveling voor te 1& oor al di¢ aangeleenthede wat
die onderwerp van ’n arbeidsgeskil tussen bogenoemde
partye uitmaak en die voorwaardes waarvolgens tot
’n skikking geraak behoort te word. . ' :

D. J. GEYSER,
Sekretaris van Arbeid.

DEPARTMENT OF POSTS AND TELEGRAPHS.
No. R. 1098. AL

The following amendments of the regulations made by
the Board of Governors of the South African
Broadcasting Corporation, and approved by the Minister
of Posts and
information.

General Post Office,
Cape Town, 22 May 1968.

20

21 June 1968.

Telegraphs, are published for general

| gepubliseer.
M. C. STRAUSS, | -
Postmaster General. |

. DEPARTEMENT VAN POS-EN-
TELEGRAAFWESE.
No. R. 1098. _ 21 Junie 1968.
Onderstaande wysigings van die regulasies wat deur die
Raad van Bestuurders van die Suid-Afrikaanse Uitsaai-

korporasie uitgevaardig en deur die Minister van Pos-en-
Telegraafwese goedgekeur- is, word vir algemene inligting

M. C. STRAUSS,
Posmeester-generaal.
Hoofposkantoor,

| Kaapstad, 22 Mei 1968,
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SOUTH AFRICAN BROADCASTING DIE SUID-AFRIKAANSE UITSAAI-
CORPORATION. - - KORPORASIE.

AMENDMENT, WITH EFFECT FROM 1 JANUARY
1968, OF THE REGULATIONS GOVERNING THE
FEES WHICH SHALL BE PAID FOR THE
LICENCES REFERRED TO IN SECTION EIGHT
OF THE RADIC ACT, 1952 {(ACT No. 3 OF 1952).

Made by the Board of Governors of the South African
Broadcasting Corporation under the powers vested in it
by sections rweniy-five (1) (f) and twenty-five (2) of Act
No. 22 of 1936, as amended.

Regulation 1 (c):;
Add the following subsections:—

(Li) The following places served by the Pretoria
V.H.F./FM. transmitting station:—

Warmbad, Transvaal, Rust de Winter and Lehau.

(Lii) The following places served by the Middelburg,
Transvaal, V.H.F./F.M. transmitting station: —

-Witnek and Vaalplaas.

WYSIGING, MET INGANG VAN 1 JANUARIE
1968, VAN DIE REGULASIES BETREFFENDE DIE
GELDE WAT BETAAL MOET WORD VIR DIE
LISENSIES WAT IN ARTIKEL AGT VAN DIE
\RvA&%ISWET 1952 (WET No. 3 VAN 1952), GENOEM

Uitgevaardig deur die Raad van Bestuurders van die
Suid-Afrikaanse Uitsaaikorporasic kragtens die bevoegd-
hede hom verleen by artikels vyf-en-twintig (1) {f) en vyf-
en-twintig (2) van Wet No. 22 van 1936, soos gewysig.

Regulasie 1 (¢):— -

Voeg die volgende subseksies by:—

(Li) Die volgende plekke bedien deur die Pretoriase
B.H.F./F.M.-sendstasie:—

Warmbad, Transvaal, Rust de Winter en Lehau.

(Lii) Die  volgende  plekke = bedien  deur die
Middelburgse, Transvaal, B.H.F./F.M.-sendstasie: — :

Witnek en Vaalplaas.

DEPARTMENT OF SOCIAL WELFARE AND
PENSIONS..
21 June 1968.
1965.

No. R. 1075.
GOVERNMENT SERVICE PENSIONS ACT,
- (PUBLIC SERVICE PENSION FUND.)

The Minister of Social Welfare and Pensions has,
under section 5 of the Government Service Pensions Act,
1965 (Act No. 62 of 1965), amended the regulations
promulgated by Government Notice No. R. 1969 of the
15th December 1965, and amended by Government Notices
Nos. B. 472 of the 25th March 1966, R. 641 of the 29th
April 1966, R. 1966 of the 9th December 1966, R. 621
of the 17th April 1968, and R. 631 of the 19th April 1968,
as follows:—

1. By the addition at the end of re«uldt:on 9 of the
following subregulation:—

“(5) If any person to whom subregulation (1) (¢)
refers, elects in terms of subregulation (2) to reckon his
past pensionable service as pensionable service for the
purposes of the Fund, the period of the break in his
service shall be deemed not to interrupt the period of his
pensionable service for the purposes of regulation 25
(1) ‘!‘! X

2. By the addition at the end of regulation 14 of the
following subregulation with effect from the first day of
January 1966:—

“(5) If a member to whom regulation 8 (1), 9 (1) or
11 (1) applies, was transferred or appointed to a post in
the Public Service on probation with effect from the
date on which, in.terms of the relevant regulation, he
became a member, and he is discharged from the Public
Service before he has had 10 years of pensionable service
and before such transfer or appointment has been con-
firmed or he has been appointed permanently, he shall,
in lieu of any benefit payable in terms of regulation 16
(2), be paid a gratuity equal to the sum of—

(i) his own contributions; '

(i) an amount equal to six per cent of his pension-
able emoluments during the period of his pensionable
service; and

(iii) his excess contributions.”.

- DEPARTEMENT VAN VOLKSWELSYN EN
PENSICENE.

No. R. 1075. 21 Funie 1968.
* REGERINGSDIENSPENSIOENWET, 1965.
(STAATSDIENSPENSIOENFONDS.)

Die Minister van Volkswelsyn en Pensioene het krag-
tens artikel 5 van die Regeringsdienspensioenwet, 1965
(Wet No. 62 van 1965), die regulasies wat by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 1969 van 15 Desember 1965
afgekondig is en wat by Goewermentskennisgewings Nos.
R. 472 van 25 Maart 1966, R. 641 van 29 April 1966,
R. 1566 van 9 Desember- I966 R. 621 van 17 April 1968
en R. 631 van 19 April 1968 gewysig is, scos volg
gewysigi— )

1. Deur aan dic end van regulasie 9 die voigende sub-
regulasie by te voeg:—

»(5) As iemand in subreguiasie (1) (¢) bedoel,
ingevolge subregulasic (2) kies om sy vorige pensicen-
gewende diens as pensioengewende diens vir die doel-
eindes van die Fonds te reken, word die tydperk van. die,
onderbreking in sy diens geag nie die tydperk van sy
pensioengewende diens vir die doeleindes van regulasie
25 (1) te onderbreek nie.”.

2. Deur aan die end van regulasxe 14 die volgende
subregulasic met ingang van die eerste dag van Januarie
1966 by te voeg:—

» (5) As ’'n lid op wie regulasie 8 (1), 9 (1) of i1 (1)
van toepassing is, met ingang van die datum waarop hy

ingevolge die betrokke regulasie ’n-lid geword het, op

proef oorgeplaas is na of aangestel is in ’n pos in die
Staatsdiens en hy uit die Staatsdiens ontslaan word, voor-
dat hy 10 jaar pensioengewende diens gehad het en
voordat sodanige oorplasings of aanstelling bekragtig is
of hy vas aangestel is, word daar aan hom, in plaas van
enige vomdeel betaalbaar ingevolge regulasie 16 (2), 'n
gratifikasie betaal wat gelyk is aan die som van—

@) sy eie bydraes;

(i) ’n bedrag gelyk aan ses persent van sy pensmen-
gewende verdienste gedurende die tydperk van sy
pensioengewende diens; en ] .

(iif) sy meerdere bydraes.”.
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3, By the insertion after regulation 15 (5) of the
following subregulation with effect from the first day of
January 1966: — '_ )

“(5A) If a member to whom regulation 8 (1), 9 (1) or
11 (1) applies, was transferred or appointed to a post in
the Public Service on probation with effect from the date
on which, in terms of the relevant regulation, he became
a member, and he is discharged from the Public Service
after he has had not less than 10 years of pensionable
service but before such transfer or appointment has been
confirmed or before he has been appointed permanently,
he shall, in lieu of any benefit payable in terms of
regulation 16 (2), be paid an annuity and a gratuity
calculated mutatis mutandis in accordance with the pro-
visions of subregulation (5).”.

4. By the addition at the end of regulation 16 (1) of
the following further proviso:— :

“Provided further that any period included in the
member’s pensionable service in terms of section 8 (4)
of the Pensions Act or regulation 6 (4) or, in the case of
a member to whom regulation 8 (1) applies, in terms of
the corresponding provisions of the regulations governing
the Permanent Force Pension Fund or the South African
Police and Prisons Service Pension Fund, shall be deemed
not to be pensionable service for the purpose of calcula-
ting the percentage which is to be added to the amount
equal to the member’s own contributions.”.

5. By the substitution for regulation 25 (1) of the
following regulation:— '
“(1) A member or old member—

(a) who is retired or discharged from the Public
Service or from the Police Force or Prisons Service on
account of ill-health or medical unfitness not occa-
sioned without his own default and who has rendered
not less than 20 years of continuous satisfactory
pensionable service; or

(b) who is discharged from the said Service or Force
on account of misconduct, or who is called upon to
resign from such Service or Force to avoid such
discharge, and who prior to the act of misconduct had
rendered not less than 20 years of continuous satis-

. factory pensionable service,

may, in lieu of any other benefit payable from the Fund,
be granted such annuity as the Treasury, on the recom-
mendation of the Commission, may determine.”.

No. R. 1076. ) 21 June 1968.
GOVERNMENT SERVICE PENSIONS ACT, 1965.
(PERMANENT FORCE PENSION FUND.)

The Minister of Social Welfare and Pensions has, under
section 5 of the Government Service Pensions Act, 1965
(Act No. 62 of 1965), amended the regulations promul-
gated by Government Notice No. R. 1968 of the 10th
December 1965, and amended by Government Notices
Nos. R. 470 of the 25th March 1966, R. 640 of the 29th
April 1966, R. 1967 of the 9th December 1966, R. 620
of the 17th April 1968, and R. 630 of the 19th April 1968,
as follows:— '

1. By the addition at the end of regulation 8 of the
following subregulation:—

“(5) If any person to whom subregulation (1) (c)
refers, elects in terms of subregulation (2) to reckon his
past pensionable service as pensionable service for the pur-
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3. Deur na regulasie 15 (5) die volgende subregulasie
met ingang van die eerste dag van Januarie 1966 in te
voeg:i—

.» (5A) As ’n lid op wie regulasie 8 (1), 9 (1) of 11 (1)
van toepassing is, met ingang van die datum waarop hy
ingevolge die betrokke regulasie ’n lid geword het, op
proef ocorgeplaas is na of aangestel is in ’n pos in
die Staatsdiens en hy uit die Staatsdiens ontslaan word
nadat hy minstens 10 jaar pensioengewende diens gehad
het maar voordat sodanige oorplasing of aanstelling
bekragtig is of hy vas aangestel is word daar aan hom, in
plaas van enige voordeel betaalbaar ingevolge regulasie
16 (2), ’n jaargeld en ’n gratifikasie betaal wat mufatis
mutandis ooreenkomstig die bepalings van subregulasie
(5) bereken word.”.

4. Deur aan die end van regulasie 16 (1) die volgende
verdere voorbehoudsbepaling by te voeg:—

» Met dien verstande voorts dat enige tydperk wat by
’n lid se pensioengewende diens ingereken is ingevolge
artikel 8 (4) van die Pensioenwet of regulasie 6 (4),
of in die geval van ’n lid op wie regulasie 8 (1)
van toepassing is, ingevolge die ooreenstemmende bepa-
lings van die regulasies wat die Staandemagpensioen-
fonds of die Suid-Afrikaanse Polisie- en Gevangenis-
dienspensioenfonds beheer, geag word nie Pensioen-
gewende diens te wees nie vir die doel van die berekening
van die persentasie wat bygevoeg moet word by die bedrag
gelyk aan die lid se eie bydraes.”.

5. Deur regulasie 25 (1) deur die volgende regulasie
te vervangi—

. (1) Aan ’n lid of 'n ou lid—

(@) wat uit die Staatsdiens of uit die Polisiemag of
uit die Gevangenisdiens afgedank of ontslaan word
weens swak gesondheid of mediese ongeskiktheid wat
nie sonder sy eie toedoen veroorsaak is nie, en wat
minstens 20 jaar ononderbroke bevredigende pensioen-
gewende diens gelewer het; of

(b) wat weens wangedrag uit genoemde Diens of
Mag ontslaan word of aangesé word om uit sodanige
Diens of Mag te bedank om sodanige ontslag te vermy,
en wat voor die daad van wangedrag minstens 20
jaar ononderbroke bevredigende pensioengewende diens
gelewer het,

kan in plaas van enige ander voordeel wat uit die Fonds
betaalbaar is, die jaargeld toegeken word wat die Tesourie
op aanbeveling van die Kommissie mag bepaal.”.

No. R. 1076. 21 Junie 1968.

REGERINGSDIENSPENSICENWET, 1965.
(STAANDEMAG-PENSICENFONDS.)

Die Minister van Volkswelsyn en Pensioene het krag-
tens artikel 5 van die Regeringsdienspensioenwet, 1965
(Wet No. 62 van 1965), die regulasies wat by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 1968 van 10 Desember 1965
afgekondig is en wat by Goewermentskennisgewings Nos.
R. 470 van 25 Maart 1966, R. 640 van 29 April 1966,
R. 1967 van 9 Desember 1966, R. 620 van 17 April 1968
en R. 630 van 19 April 1968 gewysig, is, soos volg

gewysigi—

1. Deur aan die end van regulasic 8 die volgende
subregulasie by te voeg:— :

»(3) As iemand in subregulasie (1) (c) bedoel,
ingevolge subregulasie (2) kies om sy vorige pensioen-
gewende dicns as pensioengewende diens vir die doel-




. BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 21 JUNIE 1968

No. 2102 23

poses of the Fund, the period of the break in his service
shall be deemed not to interrupt the period of his pen-
sionable service for the purposes of regulation 21 (1).”.

2. By the addition at the end of regulation 12 of the
following subregulation with effect from the first day of
January 1966:—

“(4) If a member to whom regulation 7 (1), 8 (1) or
10 (1) applies, was trausferred or appointed to a post in
the Permanent Force on probation with effect from the
date on which, in terms of the relevant regulation, he
became a member, and he is discharged from the Per-
manent Force before he has had 10 years of pensionable
service and before such transfer or appointment has been
confirmed or he has been appointed permanently, he shall,
in lieu of any benefit payable in terms of regulation 14
(2), be paid a gratuity equal to 10 per cent of the annual
average of his pensionable emoluments for the last seven
years of his pensionable service, or for the whole period
of such service, whichever is the lesser period, in respect
of cach year of his pensionable service.”.

3. By the insertion after regulation 13 (1) of the follow-
ing subregulation with effect from the first day of January,
1966:— ' b

“(1A) If a member to whom regulation 7 (1), 8 (1) or
10 (1) applies, was transferred or appointed to a post in
the Permanent Force on probation with effect from the
date on which, in terms of the relevant regulation, he
became a member, and he is discharged from the Per-
manent Force after he has had not less than 10 years of
pensionable service but before such transfer or appoint-
ment has been confirmed or before he has been appointed
permanently, he shall, in lieu of any benefit payable in
terms of regulation 14 (2) be paid an annuity and a
gratuity calculated mutatis mutandis in accordance with
the provisions of subregulation (1).”. :

4. By the addition at the end of regulation 14 (1) of the
following proviso:—

“Provided that any period included in the member’s
pensionable service in terms of section 8 (4) of the Pen-
sions Act or regulation 6 (4) or, in the case of a member
to whom regulation 7 (1) applies, in terms of the corres-
ponding provisions of the regulations governing the Public
Service Pension Fund or the South African Police and
Prisons Service Pension Fund, shall be deemed not to be
pensionable service for the purpose of calculating the per-
centage which is to be added to the amount equal to the
member’s own contributions.”.

5, .By the substitution for regulation 21 (1) of the follow-
ing regulation:— : "y '

“1) A member—

(@) who is retired or discharged from the Permanent |

Force on account of medical unfitness not occasioned

. without his own default and who has rendered not less
than 20 years of continuous satisfactory pensionable
service; or

(b) who is discharged from the said Force on account

of misconduct, or who is called upon to resign from
such Force to avoid such discharge, and who prior to
the act of misconduct had rendered not less than 20
years of continuous satisfactory pensionable service,

may, in lien of any other benefit payable from the Fund,
be granted such annuity as the Treasury, on the recom-
mendation of the Commission, may determine.”.

eindes van die Fonds te reken, word die tydperk van die
onderbreking in sy diens geag nie die tydperk van sy
pensioengewende diens vir die doeleindes van regulasie 21
(1) te onderbreek nie. .

2. Deur aan die end van regulasic 12 die volgende
subregulasic met ingang van die ecrste dag van Januarie
1966 by te voeg:—

» (@) As ’n lid op wie regulasie 7 (1), 8 (1) of 10 (1)
van toepassing is, met ingang van die datum waarop hy
ingevolge die betrokke regulasie ‘n lid geword het, op
proef oorgeplaas is na of aangestel is in ’n pos in die
Staande Mag en hy uit die Staande Mag ontslaan word
voordat hy 10 jaar pensioengewende diens gchad het en
voordat sodanige oorplasing of aanstelling bekragtig is of
hy vas aangestel is, word daar aan hom, in plaas van
enige voordeel betaalbaar ingevolge regulasie 14 (2), *n
gratifikasie betaal wat gelyk is aan 10 persent van die
jaarlikse gemiddelde van sy pensioengewende verdienste
oor dic laaste sewe jaar van sy pensioengewende diens,
of oor die hele tydperk van sodanige diens, naamlik die
kortste van die twee tydperke, ten opsigte van elke jaar
van sy pensioengewende diens. .

3. Deur na regulasie 13 (1) die volgende subregulasie
met ingang van die eerste dag van Januarie 1966 in te
voegi—

»(1A) As ’n lid op wie regulasie 7 (1), 8 (1) of 10 (1)
van toepassing is, met ingang van die datum waarop hy
ingevolge die betrokke regulasic ’n lid geword het, op
proef oorgeplaas is na of aangestel is in 'n pos in die
Staande Mag en hy uvit die Staande Mag ontslaan word
nadat hy minstens 10 jaar pensioengewende diens gehad
het maar voordat sodamige oorplasing of aanstelling
bekragtig is of hy vas aangestel is, word daar aan hom,
in plaas van enige voordeel betaalbaar ingevolge regulasie
14 (2), 'n jaargeld en ’n gratifikasie betaal wat mutatis
rutandis ooreenkomstig dic bepalings van subregulasie
(1) bereken word. ”.

4. Deur aan die end van regulasie 14 (1) die volgende
voorbehoudsbepaling by te voegi—

» Met dien verstande dat enige tydperk wat by 'n lid se
pensioengewende diens ‘ingereken is, ingevolge artikel 8
(4) van die Pensioenwet of regulasie 6 (4), of in die geval
van 'n lid op wie regulasie 7 (1) van toepassing is, inge-
volge die ooreenstemmende bepalings van die regulasies
wat die Staatsdienspensioenfonds of die Suid-Afrikaanse
Polisie- en Gevangenisdienspensioenforids beheer, geag
word nie pensioengewende diens te wees nie vir die doel
van die berekening van die persentasie wat bygevoeg moet
word by die bedrag gelyk aan die lid se eie bydraes.”.

5. Deur regulasie 21 (1) deur die volgende regulasie te
vervang:i— B

. (1) Aan ’n lid—

(@) wat uit die Staande Mag afgedank of ontslaan
word weens mediese ongeskiktheid wat nie sonder sy
eie toedoen veroorsaak is nie, en wat minstens 20 jaar
ononderbroke bevredigende pensioengewende diens
gelewer het; of _

(b) wat weens wangedrag uit genoemde Mag
ontslaan word of aangesé word om uit sodanige Mag
te bedank om sodanige ontslag te vermy, en wat voor
die daad van wangedrag minstens 20 jaar ononderbroke
bevredigende pensioengewende diens gelewer het,

kan in plaas van enige ander voordeel wat uit die Fonds
betaalbaar is, die jaargeld toegeken word wat die Tesourie
op aanbeveling van die Kommissie mag bepaal. >,
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No. R. 1077. 21 June 1968,
GOVERNMENT SERVICE PENSION ACT, 1965.

(SOUTH AFRICAN POLICE AND PRISONS
SERVICE PENSION FUND.) :

The Minister of Social Welfare and Pensions has,
under section 5 of the Government Service Pensions Act,
1965 (Act No. 62 of 1965), amended the regulations
promulgated by Government Notice No. R. 2031 of the
220d December 1965, and amended by Government
Notices Nos. R..469 of the 25th March 1966, R. 642 of the
29th April 1966, R. 1968 of the 9th December 1966,
R. 619 of the 17th April 1968, and R. 629 of the 19th

April 1968, as follows: — i

1, By the addition at the end of regulation 8 of the
following subregulation:— ' '

“(5) If any person to whom subregulation (1) (©
refers, elects in terms of subregulation (2) to reckon his
past pensionable service as pensionable service for the
purposes of the Fund, the period of the break in his
service shall be deemed not to interrupt the period of his
pensionable service for the purposes of regulation 27 ().

2. By the addition at the end of regulation 13 of the
following subregulation with effect from the first day of
Janyary 1966:— _ : _ ;

“(4) If a member to whom regulation 7 (1), 8 (1) -or
10 (1) applies, was transferred or appointed to a post in
the Police Force or Prisons Service on probation with
effect from the date on which, in terms of the relevant
regulation, he became a member, and he is discharged
from such Force or Service before he has had 10 years
of pensionable service and before such transfer or
appointment has been confirmed or he has been
appointed permanently, he shall, in lieu of any benefit
payable in terms of regulation 15 (2), be paid a gratuity
equal to 10 per cent of the annual average of
his pensionable emoluments for the last seven years of his
pensionable service, or for the whole period of such
service, whichever is the lesser period, in respect of each
year of his pensionable service.”. :

3. By the insertion after ~regulation 14 (1) of
the following subregulation with effect from the first day
of January 1966:— _ _

“(1A) I a member to whom regulation 7 (1), & (1) or

10 (1) applies, was transferred or appointed to a post in-

the Police Force or Prisons Service on probatien with
effect from the date on which, in terms of the relevant
regulation, he became a member, and he is discharged
from such Force or Service after he has had not less than
10 years of pensionable service but before such transfer
or appointment has been confirmed or before he has been
appointed permanently, he shall, in lieu of any benefit
payable in terms of regulation 15 (2), be paid an annuity
and a gratuity calculated mutatis mutandis in accordance
with the provisions of subregulation (1).”.

4. By the addition at the end of regulation 15 (1) of the
following further proviso:— 6

“Provided further that any period included in the
member’s pensionable service in terms of section 8 (4) of
the Pensions Act or regulation 6 (4) or, in the case of a
member to whom regulation 7 (1) applies, in terms of the
corresponding provisions of the regulations governing the
Public Service Pension Fund or the Permanent Force
Pension Fund, shall be deemed not to be pensionable

service for the purpose of caiculating the percentage which |

is to be added to the amount equal to the member’s own
contributions.”.
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No. R. 1077. _ 21 Junie 1968.
REGERINGSDIENSPENSIOENWET, 1965.

(SUID-AFRIKAANSE POLISIE- EN GEVANGENIS-
DIENSPENSIOENFONDS.)

Die Minister van Volkswelsyn en Pensioene het krag-
tens artikel 5 van die Regeringsdienspensioenwet, 1965
(Wet No. 62 van 1965), die regulasies wat by Goewer-
mentskennisgewing No. R. 2031 van 22 Desember 1965
afgekondig is en wat by Goewermentskennisgewings Nos.
R. 469 van 25 Maart 1966, R. 642 van 29 April 1966,
R. 1968 van 9 Desember 1966, R. 619 van 17 April 1968
en R. 629 van 19 April 1968 gewysig is, soos volg gewy-
sigi— _

1. Deur aan die end van regﬁlasie 8 die volgende sub-
regulasie by te voegi— _

,» (5) As iemand in subregulasie (1) (c) bedoel, ingevolge
subregulasie (2) kies om sy vorige pensioengewende diens
as pensioengewende diens vir die doeleindes van die Fonds
te reken, word die tydperk van die onderbreking in sy diens
geag nie die tydperk van sy pensioengewende diens vir
die doeleindes van regulasie 27 (1) te onderbreek nie.”.

2. Deur aan die end van regulasie 13 die volgende sub-
regulasie met ingang van die eerste dag van Januarie 1966
by te voeg:— o .

.» (@) As ’n lid op wie regulasie 7 (1), 8 (1) of 10 (1)
van toepassing is, met ingang van die datum waarop hy
ingevolge die betrokke regulasie ’n lid geword het, op
proef oorgeplaas is na of aangestel is in ’n pos in die
Polisiemag of die Gevangenisdiens en hy uit sodanige
Mag of Diens ontslaan word, voordat hy 10 jaar pen-
sioengewende diens gehad het en voordat sodanige oor-
plasing of aanstelling bekragtig is of hy vas aangestel is,
word daar aan hom, in plaas van enige voordeel betaal-
baar ingevolge regulasie 15 (2), 'n gratifikasie betaal wat
gelyk is aan 10 persent van die jaarlikse gemiddelde van
sy pensioengewende verdienste oor die laaste sewe jaar
van sy pensioengewende diens, of cor die hele tydperk
van sodanige diens, naamlik die kortste tydperk, ten op-
sigte van elke jaar van sy pensioengewende diens.”.

3. Deur na regulasie 14 (1) die volgende subregulasie
met ingang van die eerste dag van Januarie 1966 in te
voeg:— : .-

. (1A) As ’n lid op wie regulasie 7 (1), 8 (1) of 10 (1)
van toepassing is, met ingang van die datum waarop hy
ingevolge die betrokke regulasie ’n lid geword het, op proef
oorgeplaas is na of aangestel is in 'n pos in die Polisiemag
of die Gevangenisdiens en hy uit sodanige Mag of Diens
ontslaan word nadat hy minstens 10 jaar pensioengewende
diens gehad het maar voordat sodanige oorplasing of aan-
stelling bekragtig is of hy vas aangestel is, word daar aan
hom, in plaas van enige voordeel betaalbaar ingevolge
regulasie 15 (2), ’n jaargeld en ’n gratifikasie betaal wat
mutatis mutandis ooreenkomstig die bepalings van sub-
regulasie (1) bereken word.”. :

4. Deur aan die end van regulasie 15 (1) die volgende
verdere voorbehoudsbepaling by te voeg:— o

,» Met dien verstande voorts dat enige tydperk wat by
’n lid se pensioengewende diens ingercken is ingevolge
artikel 8 (4) van die Pensioenwet of regulasie 6 (4), of
in die geval van ’n lid op wie regulasie 7 (1) van toepas-

‘'sing is, ingevolge die ooreenstemmende bepalings van die

regulasies wat die Staatsdienspensioenfonds of die Staan-
demag-pensioenfonds beheer, geag word nie pensioen-
gewende diens te wees nie vir die doel van die berekening
van die persentasie wat bygevoeg moet word by die bedrag
gelyk aan die lid se eie bydraes.”.
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5. By the substitution for regulation 27 (1) of the
following regulation:—
“(1) A member—

(¢) who is retired or discharged from the Police
Force or Prisons Service on account of medical
unfitness not occasioned without his own default and
who has rendered not less than 20 years of continuous
satisfactory pensionable service; or

(b) who is discharged from the said Force or Service
on account of misconduct, or who is called upon to
resign from such Service or Force to avoid such dis-
charge, and who prior to the act of misconduct had
rendered not less than 20 years of continuous satisfac-
tory pensionable service,

may, in lieu of any other benefit payable from the Fund,
be granted such annuity as the Treasury, on the
recommendation of the Commission, may determine.”

6. By the substitution for regulation 20 (3) of the
following regulation:—

“(3) If the actuary in such a report certifies that there
is a substantial surplus or a substantial deficiency, the
contributions payable by or in respect of contributors or
any class of contributors, shall be reduced or increased,
as the case may be, to such an extent and as from such
date, as the Minister in consultation with the Minister of
Finance, with the Minister of Police and with the Minister
of Prisons and on the recommendation of the actuary,
may determine: Provided that the rates at which
contributions are payable from revenue in respect of
contributors shall not be reduced to less than the rates at
which contributions are payable by contributors.”.

5. Deur regulasie 27 (1) deur die volgende regulasie te
vervang:—
, (1) Aan 'n lid—

(@) wat uit die Polisiemag of uit die Gevangenisdiens
afgedank of ontslaan word weens mediese ongeskiktheid
wat nie sonder sy eie toedoen vercorsaak is nie, en wat
minstens 20 jaar ononderbroke bevredigende pensioen-
gewende diens gelewer het; of -

(b) wat weens wangedrag uit Uenoemdc Mag of
Diens ontslaan word of aangesé word om uit sodanige
Mag of Diens te bedank om sodanige ontslag te vermy,
en wat voor die daad van wangedrag minstens 20 jaar
ononderbroke bevredigende pensioengewende diens ge-
lewer het,

kan in plaas van enige ander voordeel wat uit die Fonds
betaalbaar is, die jaargeld toegeken word wat die Tesourie
op aanbeveling van die Kommissie mag bepaal.”.

6. Deur regulasie 20 (3) deur die volgende regulasie te
vervang:—

.» (3) As die aktuaris in so 'n verslag sertifiseer dat daar
’n aansienlike surplus of 'n aansienlike tekort is, moet die
bydraes wat deur of ten opsigte van bydraers of enige klas
bydraers betaalbaar is, verlaag of verhoog word, na gelang
van die geval, in dic mate en vanaf die datum wat die
Minister in oorleg met die Minister van Finansies, met
die Minister van Polisic en met die Minister van Gevange-
nisse en op aanbeveling van die aktuaris mag bepaal: Met
dien verstande dat die skaal waarvolgens bydraes uit in-
komste ten opsigte van bydraers betaalbaar is, nie verlaag
mag word ni¢ tot minder as dle skaal waarvolgens bydraes
deur bydraers betaalbaar is.”,
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Save Time and Money, Use Franking Machines

Spaar Tyd en Geld, Gebrnik Frankeermasjiene
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Reg:stered mail carries no insurance.

Send valuables by
INSURED PARCEL POST

and

Money by means of a POSTAL ORDER or

MONEY ORDER.
.’

Use air mail parcel post
It's quicker!

+
CONSULT YOUR LOCAL POSTMASTER.

et i -

Geregistreerde pos is nie verseker nie.
 Stuur waardevolle artikels per
VERSEKERDE PAKKETPOS

en
Geld deur middel van 'n POSORDER of

POSWISSEL.
P L g

Stuur u pakketté per lugpos

dis vinniger!
+

- RAADPLEEG U PLAASLIKE POSMEESTER.
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INTEREST PER ANNUM
~IN THE

POST OFFICE SAVINGS BANK

AT ANY ONE OF MORE THAN 1,600 POST OFFICES
IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND SOUTH

ACCOUNT WAS ORIGINALLY OPENED.

- DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN BE MADE

WEST AFRICA, IRRESPECTIVE OF WHERE YOUR

vvvvvvvvvvv *> - R - " ——
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| DEPOSITO’S EN OPVRAGINGS KAN GEDOEN
{ WORD BY ENIGEEN VAN MEER AS 1,600 POS-
{ KANTORE IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
| EN SUIDWES-AFRIKA, AFGESIEN VAN WAAR U
! REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN IS,

- o - - e e e o g e o o
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INTEREST PER ANNUM

IN THE

POST OFFICE SAVINGS BANK |

DEPOSITS AND WITHDRAWALS CAN BE MADE
AT ANY ONE OF MORE THAN I,600 POST OFFICES
IN THE REPUBLIC OF SOUTH AFRICA AND SOUTH |
WEST AFRICA, IRRESPECTIVE OF WHERE YOUR |

ACCOUNT WAS ORIGINALLY OPENED.

30



. BUITENGEWONE STAATSKOERANT, 21 JUNIE 1968 No. 2102 31

RENTE PER JAAR

{ DEPOSITO’S EN OPVRAGINGS KAN GEDOEN |
. WORD BY ENIGEEN VAN MEER AS 1,600 POS-

| KANTORE IN DIE REPUBLIEK VAN SUID-AFRIKA
| EN SUIDWES-AFRIKA, AFGESIEN VAN WAAR U
REKENING OORSPRONKLIK GEOPEN I,
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To ensure a

Satisfactory Telephone Service

- B e e

® Read the special services and other information pages of your
directory for useful hints and directions.

Avoid long conversations, {
1 @ Be sure of the number you want before making a call. 1

Answer your telephone promptly and speak distinctly.

N

Bevredlgende Telefoondiens
' te verseker: ¢

© Lees die nuttige wenke en aanwysings wat op die bladsye in
verband met spesiale dienste en oor ander imligting in u
telefoongids voorkom,

St B e

@ Maak u gesprekke so kort moontlik.
© Wees seker dat u die regte nommer het voordat u ’n oproep

*

@ Beantwoord u Telefoon onmiddellik en praat duidelik.

The Government Printer, Pretoria. ) Die Staatsdrukker, Pretoria,

1 12102



